
• S

1

I

KOLOZSVÁR,
1Ü48 julius 24, szombat A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG KÖZPONTI NAPILAPJA

ÉVF-OLYAM
168. szám

plltită in nnmertc tceL tiț. 
Generali P. T. T, Mr. »prcto

Németországot, Csehszlovákia nyu
gati részét és Lengyelországot erős 
zivatarok kíséretében újból hűvösebb 
légtömegek árasztották el. B terület
től délre folytatódik a derült, száraz 
idő és a hőmérséklet általánosan 30— 
33 fokra emelkedett.

Várható időjárás: Élénkebb szél,' 
Erdély nyugati és északi peremén 
több felhő, esetleg zivatar. A meleg 
egyelőre továbbtart, később atmene* 
tileg mérséklődik.

szegezte í® tó . ®s®©g,y.e®mé®y 
tóldirdstófeor ■ Cfemeoífe külügyminiszter

I

BUKAREST. (Agerpres.) — A 
Köztársasági-téren lévő Elnöki .pa
lota dísztermében julius 21-én délben 
1.1 órakor írták alá a Román Nép- 

’ köztársaság és a Csehszlovák Köztár- 
saság között megkötött barátsági, után Középeurópá népei és különösen 
együttműködési és kölcsönös segély
nyújtási egyezményt.

Az ünnepélyes aláírásnál jelen vol” 
^a'k a csehszlovák koumányküldött- 
ség összes tagjai: Zarpotoczky Antal 
miniszterelnök vezetésével, míg a 
Román Népköztársaság részéről dr. 
Grosa Péter miniszterelnök, Ghcor- 
ghe Gheorghiu'Dej, Savulescu Traian 
és Voitec Steí'an minisz^erelnökhe- 
lyettesek, Paukeí Anna külügymi
niszter, Luca László pénzügyminisz
ter, Teohari Georgescu belügyminisz
ter, Radaceanu Lotar munka- és 
népjólétügyi miniszter, Bodnaras 
Umil ncimzcțțvedehni, Vasilichi Ghe- 
orghe közoktatásügyi, Constantinescu 
Miron bánya- és kó'olajügyi, Stoica 
Chivu ipariigyi, Vajda Va.sile föld
művelésügyi miniszterek, valamint a 
Csehszlovák Köztársaság bukaresti és 
a Román Népköztársaság prágai 
nagykövete.

Az egyezmény ünnepélyes aláírása 
után Pauker Anna külügyminiszter 
felolvasta a Nagy Nemzetgyűlés El
nöki Tanácsának rendeletét, amely
nek értelmében Zapotoczky Antal mi
niszterelnököt, dr. Sefcsik Jan cn-i~ 
nisztereinÖkhelyettest, dr. Clementis 
Vladimír külügyminisztert, dr. Gre-

kötött barátsági, e^üt^müködési és 
kölesös segélynyujásí .egyezmény for
dulópontot jelént a. kéj, nép Közötti 
kapcsolatok kialakításában.

— A második világháború befejezése

a mi népeink mély változásokon, men
tek keresztül, melyek áz együttmü-

ködésnek uj lehetőségeit nyitották 
meg. Országaink a demokrácia ma
gasabb formáit építik ki, a népi de
mokráciáét, mely a szocializmus 
felé vezet.
Nem azért kötöttük meg ezt az egyez. 

gor Antonin külkereskedelmi minisz- .niényt, hogy csak a veszély pillana
tért, a csehszlovák kormányküldött
ség tagjait, valamint Fisa Peregrini, 
a Csehszlovák Köztársaság bukaresti 
nagykövetét a Román Népköztársa
ság Csi'llagrcnd,iónok I. osztályú éi- 
mcvcl tüntettek ki.

A kitüntetéseket dr. Groza Péter 
miniszterelnök adta át a vendégek
nek. A Román Népköztársaság Csil- 
lagrondje II. osztályú cnméveí tün
tették ki a csehszlovák kormánykül
döttség kíséretének és a bukaresti 
esrihsz.lovak követaég több tagját.

Dr. Clementis Vladimír a román 
kormány tagjainak n Csehszlovák 
Köz.teransátr nmgm kitüntetéseit 
adta át.

Az egyezmény aláirása után Cle* 
mentis Vladimír ;’s<'hsz.lová.k minisz
ter a következő beszédet mondotta:

A CSEHSZLOVÁK KÜL
ÜGYMINISZTER BESZÉDE

— A Román Népköztársaság 6s n 
Csehszlovák Köz.társaság között tneg-

tában, á katonai támadáskor legyen 
hatása, hanem, hogy mogakadályoz- 

nz ilyen katonai támadást.Z.1

— ORSZÁGAINK HATÁRO
ZOTTAN ÉS ELVÁLASZT* 
HATATLANUL A SZOVJET
UNIÓ MELLETT SORA
KOZTAK BEL

melynek ereje nemcsak abban áll, 
hogy eleve Töménytelenné tesz min
den osotleges támadást, hanem abban 
Í3, hogy kifejezője ? világ haladó 
erőinek és egyben a béke tényezője 
is, mely felé bizalommal tekintenek 
a világ öntudatos emberei.

— Éppen ezért népeink nem vesznek 
tudomást az imperialisták koholnia, 
nyairól. melyek a bábom veszélyét 
hirdetik, hanem a beké5 építés, kultu
rális fejlődés a dolgozók élctszinvo- 
nal.ár.ak emelése cs javításának útjá
ra léptek.

— Ebből következőleg népeink politi-

kai, gazdasási és kulturális kapcso- elé, hogy egész Németországot ural- p^esztinábau,Ohszomágban és Fi^r 
lâțai magasabb, rendű én.. szélesebb 
formákat kaptak. . Magasabbrendü 
formák azért, arat cgyesfenényeinkSt 
piiiid a két nép érdekében kötöttük 
meg és nam csupán kereskedelmi, 
hanem általános gazdasági jellegűek 
is. Szélesebb formák abban az érte
lemben, hogy nem csupán egy kisebb 
diplomatacsoport, vagy legjobb eset
leg pár szervezet tisztviselői, vagy 
a kulturális élet néhány képviselő
jének működésére szorítkoznak, ha
nem váló kapcsolatokat jelentenek

. népeink között. Az á szövetség, mely 
bennünket a Szovjetunióval összeköt, 
biztos kezessége annak, hogy népeink 
való formájában és gazdag tártál, 
mában értelmezik egyezményünket .

.— Megragadom az alkalmat arra, 
hogy a csehszlovák kormány és né
pem nevében a RNK kormányának 
és népének további sikert kívánjak 
az újjáépítés harcában. Mert a ro
mán nép és népünk sikere egyúttal a 
demokratikus tábor sikere is.

PAUKER ANNA: A SZOV
JETUNIÓ ÉS A NÉPI DE
MOKRÁCIÁK GÁTAT Alr 
KOTNAK AZ IMPERIALIZ
MUS ELLEN

A csehszlovák külügyminiszter 
nagy tetszéssel fogadott beszédére 
Pauker Anna, a Román Népköztársa
ság külügyminisztere válaszolt, aki a 
következőket mondotta:

— A Csehszlovák Köztársaság és a 
Román Népköztársaság között létre
jött és most aláirt barátsági, együtt
működési és kölcsönös segélynyújtási 
egyezmény népiünk akaratát fejezi ki, 
népi demokratikus rendszoriik, függet
lenségük és országuk szuverénitAsá- 
nak megvédéséért egy német, vagy 
bármely más állam részéről történő 
támadás mcggátlásáért.

__ Népeink, mint a világ összes né
pei azt a hatalmas frontot .alkotják, 
amelynek élén a Szovjetunió áll u 
amely a béke biztosításáért harcol. 
A háborúra uszító imperialisták iga
zi arcát mindinkább felismeri az em
beriség. A hazugság és rágalom füg
gönye, amely mögé nz iingobtataz Im
perialisták hál>orut oiőkóaz.lta politi
kájukat. elrejteni akarják, lehull a 
Szovjetunió Iclcptrzésénck súlya 
alatt. A Szovjetunió és a népi de
mokráciák ellenállása gátat emel oz 
angolszász imperializmus ajna tervei

ják és fethascnáJhassálc azt az cm- - cjaoTszágban és mindenütt a világon a 
beriség ellen lrtdítaudó njépeUlenes 
háborúban, As imperialisták Német
ország egységének megbontása po- 
irtitkáját folytatják, hogy ílyenképen 
legalább Németország nyugati részét
— az általuk megszállt részt

használják fel céljaikra. A varsói ér
tekezleten résztvevő nyolc állam le
leplezte az imperialistáknak úgy Né
metország, valamint Németország 
szomszédos államai ellen irányuló 
ellenséges politikáját. A varsói kon
ferencia nyilatkozata megmutatta a 
béke és biztonság egyedüli útját, 
megmutatta azt, hogyan lehet meg
akadályozni az újabb támadást, ame
lyet az imperialista kormányok ké
szítenek elő, hogyan valósítható meg 
a. békés és demokratikus rendszer Hű népi 
egész Németország számára. A var
sói nyilatkozat javaslatait örömmel 
fogadták az egész világon s beleért
ve Németországot is, a demokratikus 
erők

IS

mindenütt támogatják azt.

IDEGESSÉG ÉS NYUGTA
LANSÁG A HÁEORURA 
USZITÓK TÁBORÁBAN

•— Az. in porialistnk lakálvhnd.'i iivizit 
>'•- ordítozik. Gyilkos kezekbe adják a 
fegyvert e ezeket a kezeket g prolctá- 
ristus szeretett vezetői ellen irányítják.

Ik'lmiro Togliatti, az Olasz Knm- 
Part ló‘ifkár;’ellen iráínitot! 

aljas merénylet után most nj.nbb me
rényletet kisén’lfok meg Tokndn, a .Tá
pén Kommunista Párt felit kára ellen. 
Az imperinliaták mimloniiit a világon 
folfcKyvcrzik a nép ollen=<'gcit. De Kí
nában éppúgy, mint Görögországban,

népek keményen harcolnak és mind 
újabb sikereket érnek el.

— A Kommunista Pártok álal világ
szerte vezetett harc leleplezi a népet 
érdekeinek ellenségeit fe árulóit és még 
jobban növeli a zavart az imperialista 
táboron belül, elmélyíti az eHeminondâ- 
sokat a háborús táborban és megnehe
zíti az emberiség ellen irányuló tervek 
végrehajtását.

A demokrácia s béke frontja kr 
szélesedik és megerősödik.

A Csehszlovák Köztársaság és a 
Román Népköztársaság büszkék arra, 
hogy aktív részt vesznek

A BftKEFRONT harcában

az emberiség tetódásámk (megvédő-, 
séért.

_ A íománnép szive összeszornlta 
fájdalomtól és felháborodástól, ami
kor Anglia és Franciaország kormá
nyai lepaktáltak Münchenben Hitler
rel, s odadobták neki áldozatul 
Csehszlovákiát.

— Románia burzsoá vezetői szintén 
nem. késlekedtek abban, hogy Hitler 
lábai elé tegyék az országot kincsei- 
vel-és népével együtt, s a román né
pet ágyntölteléknek használták fel a 
Szovjetunió elleni bűnös háborúban.

— Köztársaságaink népei álfái kiví
vott népi demokratikus rendszer, 
Amelyet a szocializmus irányában 
fejlesztünk; szoros barátságunk nagy 
szcpnszédunkkal és feliszabaditónkkal 
a Szovjetunióval; a nmi na mm aláirt 
barátsági, együttműködési és kölcsö
nös segélynyújtási cgyezjtivn.v: a töb- 

. i demokratikus országokkal 
való barátság, biztos itt'kok arra, 
Imgy a csehszlovák nép nem leket 
többé cgv aljas vásár áldozata, mint 
Míinclienben volt, biztosíték arra, a 
román nép s a szovjet nép számára 
is. hogy a román népet, nem fogják 
löbbé ellenségei eszközként felhasz
nálni saját érdekei és barátainak ér
dekei Illőn.

— A nmi napon aláirt szerződéssel a 
csehszlovák és román nép kötelezett
séget vállalnak a többi népi demo
kratikus ország mellett, hogy a Szov
jetunió vezoté-'C alatt hozzájárulnak 
n bckef’nmt megerősítéséhez, népeink 
fcilődé-o. országaink függetlensége s 
a munkásosztóiy s a világ ö’.qze^ 
haladó erői harcának győzelme érde
lében.

(Folytatta n hámradik oldalon)



JalentKezzenek az egyetemi hallgatók 
a höivbeti munkatrlgádokba!

, Népköztársaságunkban ?.agy lendülettel folyik az újjá
építési munka. A munkabrigádol: hatalmas teljesitmenye közis
mert. Az ifjúság együtt halad ,a földművesekkel, ipari munkások 
ftal és haladó értelmiségiekkel abban, hogy országunk ujjáéptté- 
:e minél hamarább előre jusson. Ebben az építő munkában a 
kolozsvári fő.skálái hallgatóknak is ki kell venni a részüket. Éppen 
^ze7jt a nyarat Kolozsváron töltő diákok is jelentkezzenek hely
beli br:gádmunkára. Felhívjuk a diákok figyelmét arra, hogy a 
jelentkezés színhelye a Diákházban lévő diákszövetség irodája.

Kolozsvár újjáépítéséért úgynevezett helyi brigádokat alakí
tanak. amelynek tagjai hetenként egyszer vagy kétszer dolgoznak 
a város újjáépítéséért. Az a diák, aki 150 "munkaórát felrmiíat. 
megkapja a brigádosok könyvét és jelvényeit. '

Az újjáépítési munka biztosítja a jobb .életszínvonalat, meg
szünteti a nyomort, építi Köztársaságunkat és minden dolgozó pol
gárunknak jobb életet biztosit.

Az újjáépítés nagy fontosságára való tekintettel, felhívjuk a 
Kolozsváron tartózkodó egyetemi hallgatók figyelmét, hogy minél 
nagyobb számban jelentkezzenek ezekben a brigádokban.

A helybeli brigádmunka julius 25-én kezdődik. Mindazok, 
akik a munkában -részt akarnak venni, gyülekezzenek julius 25-én 
reggel fél nyolckor a Diákhoz előtt, hogy együttesen vonulhassa
nak fel a munkára.

EGYETEMISTA MUNKABRIGÁD KOLOZSVÁR

Járási konferenciát tartott 
Várfalván Tordaaranyos 

megye MNSz ifjúsága
TORDA. — Tordaaranyos megye jele a haladás és továbbképzés vá- 

MNSz ifjúsági szervezete járási if
júsági konferenciát tartott Várfal
ván, melyen resztvettek a tordai, 
szentmiháJyi és járai járásokhoz tar
tozó összes szervezetek.

A gyűlést a várfalvi kulturház- 
ban tartották meg, amelyet erre az 
alkalomra ízlésesen feldíszítettek. 
Mintegy 250 ifjú vett részt a meg
beszéléseken, mely az Internacionalé 
hangjaival kezdődött. A járási elnök menyeket mutat fel, de a többi köz
meleg üdvözlő szavai után hangsú
lyozta, hogy mennyire örvendetes 
tény, hogy harminc község kikül
döttei vesznek részt a gyűlésen.

— Mindez — mondotta — tanú

gyának.
Ezután az egyes szervezetek 

megbízottai beszámoltak az elvég
zett munkáról. Meglepő eredménye
ket közöltek a jelenlevőkkel. így 
példáid megtudták a gyűlés részt
vevői, hogy Keresed az újjáépítés
ben 2755 önkéntes munkaórával vett 
részt, Jara szervezeti téren vezet, 
Várfalva nagyszerű kulturális ered-

morrnyire fontos az ifjúság ideoló
giai felkészültsége, a kritika és_ ön
kritika alkalmazása minden téren. 
Végül rámutatott a legsürgősebb és 
legfontosabb tennivalókra.

A gyűlés napján délután kultur- 
előadást rendez; .4:. A keresed! cso
port a Szovjet Himnusz éneklésével 
kezdte meg a programot, majd a 
várfalvi Ekést: ont ifjúsága adott elő 
román táncokat. A kercsediék ma
gyar népi táncai után szavalatok, 
páros jelenetek és énekszámok kö
vetkeztek.'A nagy sikerű műsort a 
kercsediek partizán indulója zár
ta be.

Kik lehetnek n könyveiéi 
testület tagjai?

KOLOZSVÁR — A Magán- Maxa Emil veszi nyilvántartásba.
Az összeíráshoz a következő 

okmányok szükségesek: Szolgá
lati bizonyítványok, amelyek a 
10 évi gyakorlatot igazolják. Is
kolai bizonyítvány és felvételi 
kérés.

Az okmányok benyújtása és az 
összeírás után a Magántisztvise
lők Szakszervezete a gyakorló 
könyvelők részére előkészítő tan
folyamot rendez. Tekintettel arra, 
hogy a gyakorló könyvelők részé
re a törvény hathónapos határ
időt ir elő a vizsga letételére — 
a törvény kihirdetésétől számítva 
— a szakszervezet kéri az érde
kelteket, hogy saját jólfelfogott 
érdekükben a vizsgára való össze
írásra feltétlenül jelentkezzenek.

tisztviselők Szakszervezete értesí
ti a gyakorló könyvelőket, hogy 
a hivatalos lapban folyó évi áp
rilis havában megjelent 86. szá
mú törvény lehetőséget ad ré
szükre, a könyvelő testületbe va
ló beiratkozásra. Feltételek: Leg
alább 30 éves életkor, legkeve
sebb 10 évi könyvelési gyakorlat 
a könyvelési szakmában. A testü
letbe való felvétel vizsga alapján 
történik.

A vizsga letételére mindazok
nak, akik a fenti feltételeknek 
megfelelnek, legkésőbb a folyó 
évi julius 31-ig jelentkeznünk kell 
a könyvelő testületnél, amely Ko
lozsvárt a Nemzeti Bank épületé
ben működik. A jelentkezőket

ség is előljár az országépitő munká
ban.

A beszámolók után Nagy Sándor 
vármegyei ifjúsági kulturfelelős 
mondott beszédet. Hangoztatta, hogy

Megválasztotta felelőseit a kolozsvári 
intézményekben a Romániai 
Demokrata Nők Szövetsége

KOLOZSVÁR. — Mint ismeretes, 
megyeszerte folynak a RDNSz vá
lasztásai. A Romániai Demokrata 
Nők Szövetsége minden járásban, 
kerületben és intézménynél megvá
lasztja felelőseit. A járásokban és 
kerületekben ezenkívül kijelöli azo
kat a tagjait, akik -mint kiküldöttek 
vesznek részit a julius 25-i megyei 
nagygyűlésen.

A kolozsvári intézményeknél a 
választások eredményei a követke
zők: Posta: Nemes Zoo. Babes Tu
dományegyetem: Pavelescu Silvia. 
Elemiiskolai Tantestület: Ilian Ge
orgina, Böjtbe Jolán. Román Tan
felügyelőség: Tanco Valéria, Domer 
Ileana. Magyar Tanfelügyelőség:

■■ l

József Viktória, Talár Éva. Város
háza: Mráz Hona, Cristea. Eugénia. 
Igazságügy: Bara Mária, Oprescu 
Eugenia, Titu Mária, Hainovszky 
Mária. Pénzügyigazgatóság: Kab- 
debó Gabriella, Rusu Veronica. 
Rendőrség: Keresztes Edit. Várme
gyeháza: Rominovszky Éva, Zubák 
Szerafin. Bankok: Moktován Valé
ria. Állami Erdőfelügyelőség: Bran- 
zeu Leontina. Női klinika: dr. Rusu 
Eleonóra. Mezőgazdasági Kamara:

Surdu Mária. Bolyai Tudomány’ 
egyetem: Pápai Rozália, dr. Tisz
Anna. Betegsegélyző: dr. Csillag 
Blanka, Dezső Erzsébet, Coroian 
nővér. Telefontársaság: „ Ciobanu 
Anastasia. Munkaügyi Felügyelőség: 
Moldovan Magda. Kereskedelmi Ka
mara: Cerbu Maliid. Állami Utepi- 
tészeti Hivatal: Budeanu Mária. _

A választások a különböző kerü
letekben és járásokban még folyta
tódnak.

itMWWag

Knltmersenv a 
szilágvb^Biai

Kit

TiseiAétmflliárd dollár . 
cjs amerikai nagytőkések 
egy évi nyeresége

dús oiajhozamából gyűlt 
ennek az összegnek jelentős 
Ez a terület hosszú ideig az 
imperialisták aranybányája

„TixenhétmüHArd ■ dol
lár volt az amerikai tőké
sek haszna az 1947-es üz
leti évben." (Az VSA sta-

■ - ■ tisztikai közleményéből.)
Tizenhétmilliárd dollár. Néz

zük meg, hogy miből gyűlt össze ez 
az egyenesen fantasztikus számjegyű 
összeg, amelynek igen nagy száza
léka alig néhány száz kiváltságos 
család között oszlott meg. Ez az 
elcsztódás nem szerepel a statiszti
kai közlemény adataiban, de arra 
nézve bőven találunk adatot az 
amerikai sajtóban, hogy azok az 
amerikaiak, akik nem részesültek 
a tizenhétmilliárdos nyereség oszta
lékából, hogyan és milyen körülmé
nyek között élnek.

Nem utolsó sorban az Arab-fél
sziget 
össze 
része, 
angol
volt, de az amerikai nyerserő kiszo
rította őket innen. Most az USA az 
ur az Arab-félszigeten. Az olaj- 
trösztök bőkezűen pénzelik az arab 
„királyokat" és törzsfőnököket és 
ezzel biztosítják olajkoncesszióik 
zavartalanságát.

A Közelkelet olajtartalékai szinte 
kúnerithetctlenek és a termelési 
költségek olyan alacsonyak, hogy az 
itt szerzet hasznot csillagászati szá
mokkal lehet csak kifejezni. Mind
össze hat cent jut költségre minden 
dollár nyereségből, amit a közelke- 
leti olajért vágnak zsebre az ameri
kai olajtrösztök.

Az olajiparban dolgozó arab mun
kás bére minden munkanapra 25 
cent, ami nyomorúságos éhbér és 
mg az olaj áldásai az arab munká
lok és az olajtrösztök között a kö
vetkező aránkban oszlik meg: évi 
400 millió dollár tiszta haszon jut a 
trösztökének és tüdővész. trachoma, 
éhség, nyomorúság, karai, halál a 
dolgozó araboknak.

A Rio-Grandc folyó hídján ke
resztül ér az amerikai Mexikó föld
jére. A folyó egy másik világot vá
laszt cl az USA-tól. Az amerikai 
dalon kövér rendőrök, vámbívatal-

nokok és a másik oldalon kéregető, rengzések kíröbbantására, de egész
éhező emberek. Elmaradottság, nyo- séges lakások építésére nem.
mór. Kétségbeejtő helyzetben élő Az Egyesült Államokban krónikus 
nép, amely -minden bajának okát a lakásínség. A munkások százezrei- 
egy szóba foglalja össze: „a jenkik". 
És ez a vád nem alaptalan.

Mexikó tragédiája
Mexikó földje kincsekkel, van tele. 

Bányái ontják a cinket, rezet, ól
mot, antimoniumot, ezüstöt. Bőven 
van mangánérce, vasa, szene, ónja. 
A kopár sziklás hegyek ritka féme
ket rejtegetnek, wolframércet, va- 
nádiumot találunk köztük bő lelőhe
lyeken. Mezőgazdasági" munkára 
azonban csali az ország 11 százaléka 
alkalmas terület. Az ország fejlődé
sének alapja tehát csak az iparoso
dás lenne, de ez nem érdeke az 
amerikai tőkének.

A kincseket ontó bányák 80 szá
zalékon felül az USA kezében, leg
inkább az American Smelting Co.- 
nak a tulajdonában van. A kiter
melt nyersérceket nevetséges össze
gért viszik ki az országból és terv
szerűen meggátolják egy mexikói 
önálló nemzeti ipar keletkezését. 
Nem mondhatjuk,'hogy egy mexi
kói ércfeldolgozó üzem nem kap
hatna nyersanyagot, de drágábban, 
mint egy newyorki amerikai cég. 
Lehet igy szó iparosodásról?

Hiába van egy gazdag ország és 
hiába van egy dolgozni akaró nép, 
mert az amerikai nagytőkének nem 
ez az érdeke — tehát Mexikó to
vábbra is marad félgyarmati ország 
és éhező, nyomorgó népe elkesere
detten sóhajtja, hogy miért is kerül
tek olyan közel az amerikaiakhoz.

Az imperialisták számára mega az 
Északamerikai Egyesült Államok 
valósággal a kirakata ország szere- 
pát játssza. Felhőkarcolók, rohanó 
élet, repülőterek, autók, újdonságot 
lihegő neonfenyek. A gazdagság ha
zája. £s érdekes, hogy ebben a gaz
dag országban bőven jut pénz ide
gen világrészeket gyarmatosító köl
csönökre, titkos szervezetek pénzelé
sére, gyűlöletet szító titkos ügynö
kök fizetésére és fut bőven — ha jő 
üzletnek látszik — dús fcgyverszál- 
litmányokra is, polgárháborúk, vé-

Az Egyesült Államokban krónikus

nek nincs fedél a feje felett, hogy a 
négerek sorsáról ne is beszéljünk.

Egy csikágói acélmunkás nyolc 
gyermekével együtt egy egyszobás, 
kétágyas, ablak és fürdőszoba nél-' 
kuli „apartament“-be költözött. 
Ezért a nyomortanyáért olyan ma
gas bért kellett fizetnie, hogy el-, 
képesztő. A még több profitért li
hegő háziúr még igy is ki akarta 
tenni, hogy az odúkat még kisebb 
részekre bonthassa és igy még több 
bért sajtolhasson ki. A család nem 
költözött ki és a háziúr a családfő 
távollétében felgyújtotta a lakást. A 
munkás négy gyermeke bennégett a 
lakásban. A háziurat bizonyítékok 
hiányában a független amerikai bí
rósági felmentette. A tárgyalásról 
kijövet az elkeseredett munkásapa a 
gyilkos háziurat agyonlőtte. A bíró
ság őt nem fogja felmenteni.

Amerika nagyon gazdag ország — 
szokták mondogatni az amerikara- 
jongók, akik csak a felhőkarcolókat, 
az autókat és neoníényes reklámo
kat látják. Igaz, Amerika nagyon 
gazdag ország, csak egy évben tizen- 
hétmilliárd dollár haszon jutott a 
tőkéseknek. Ennek a tizenhétmilli- 
árdnak eredetéről azonban kevesen 
tudnak vágj- nem akarnak tudni, 
mert ez az amerikai munkások ve
rejtékének és vérének, idegen orszá
gok éhező gyermekeinek, rabszolga
sorsba taszított dolgozóinak éhbér
rel kiszipolyozott munkaerejének 
gyümölcse.

A világ minden részéből kiuzso- 
rázott dolgozók vérének és verejté
kének áradata duzzasztja fel a Wall- 
Street urainak has. >át, de ugyanez 
a vér- és vcrejtck-íulyam fogja el
borítani és megfojtani ezeknek a tő
késeknek világát. Hogy ez ma vagy 
holnap fog bekövetkezni, azt még 
nem tudjuk, de az bizonyos, hogy a 
dollárnak már most is szaga van. 
Bűzlik a hozzátapadó verejtéktől, 
vértől és a kíméletlenül kiuzsorázott 
pépek millióinak vad gyűlöletétől.

SARMASAG. —■ (Tudósítónktól.) 
A helyi MNSz szervezet kulturbi- 
zottsága versenyre hívta ki a szi- 
lágyballai MNSz szervezet kulturbi- 
zottságát. «

A . verseny magában foglalja egy 
nyári óvoda vezetésével és ellátásá
val járó összes munkálatokat. és 
egy-egy műsoros délután rendezését.

A sarmasági műkedvelő csoport 
julius 18-án tartottá meg a verseny
pont szerinti műsoros délutánt Szi- 
lágyballán. A műsor keretében sza
valatok, népdalok, népi tánco
kat, zeneszámokat muj^ttak be az 
egybegyült szépszámú közönség 
előtt.

A műsor kiemelkedő része volt 
„Petőfi a bíróság előtt' című jele
net, amelyben a sarmasági műked
velők tehetségük' legjavát adták és 
bebizonyították, hogy a mai kor 
szellemének megfelelő darabbal lép
nek a közönség elé.

A szereplők mind kétkezi dolgo
zók voltok, akik közül kitűntek: Ke
resztes P. Samu földmüvesifju P< 
tőfi, Zsurzsán Árpád asztalos, az 
ügyész és Eaczkó János földműves
ifjú, a táblabiró szerepében.

A szilágyballai MNSz műkedvelő 
csoportja augusztus 1-én adja vissza 
a sarmasági szervezet látogatását.

B Egyetem ápolénő8’
képsS ísleoláiáMk féiétoi&léja

MAROSVÁSÁRHELY. — Demo
kratikus kormányzatunk gyakorlati
lag óhajtja megvalósítani az együtt
élő nemzetiségek. számára, anyanyel
vűk használatát és ezért különböző 
fokú szakiskolákat létesített-

A Bolyai Tudományegyetem kere
tében is már két ‘éve magyarnyelvű 
ápolónőképző iskola működik, amely
ben mindenkinek alkalpna nyílik, 
hogy saját anyanyelvűn szakképzett
séget és az egész országban érvényes 
oklevelet szerezzen. Közegészségügyi 
intézményeink jelentős részénél nagy 
hiány van szakképzett és a törvény
ben megkövetelt oklevéllel rendelke
ző ápolónőkben. A marosvásárhelyi 
ápolónőképző iskola lehetőséget nyu,'^ 
a tanfolyam elvégzésére mindazok
nak, akik az ájxi’.ónői hivatás iránt 
hajlamot éreznek, valamint olyan 
már működő ápolónőknek i>. okik 
oklevéllel nem rendelkeznek. Egé.-z-

ségügyi intézményeink szaporodnak 
és mindinkább több elhelyezkedési 
lehetőséget nyújtsanak e foglalkozási 
ágakban.

A tanfolyam tartama két év. Je
lentkezhetnek 17 évnél idősebb és 30 
évnél fiatalabb nők, legalább négy 
középiskolai., végzettséggel. A vidéki 
hallgatók részére bentlakást biztosit 
nz iskola, a lak,ás és étkezés költsé
geit a közegészségügyi minisztérium 
fedezi.

A felvételi kéréseket augusztus 
Sörig kell az iskola igazgatóságához 
(Bolyai Tudományegyetem Ápolónő, 
képző Iskolája M»rowásárhely—Tar. 
gu-Mnres, Klinika Medicala címre) 
Iwküldeni, amelyhez később születőd 
anyakönyvi kivonal, ál'ampolgársá- 
gi. iskolai, hatósági, erkölcsi bizo
nyítvány, 1n->koruaknál pedig szülő: 
Moegyezcs c.-atolandó.

•r.K.'.aic.nr';? <a

KépEsiSő-vizsga z szőlészei! és heríé- 
szeli gvafíornelfok részére

BUKAREST. (Agerpres.) — A 
földinűvelcsiigyi minisztérium ju- 
liu-. 25-én tart ja meg a szőlészet- 
Ix'n. gyümölcs- és virógtcrine'z 
lésben és általában a kertészet
ben legalább öt év óta működő 
gyakornokok minősítő vizsgáját. 
A minősítési vizsga letétele feljo
gosítja a képesítetteket, hogy ha
sonló szakmai telepeket vezesse
nek.

A vizsgára való jelentkezés ké
réséhez csatolni kell az elemi Is
kola elvégzéséről szóló bizonyít
ványt, az állampolgársági és er
kölcsi, valamint a működést iga
zoló szolgálati bizonyítványt. A 
kérések legkésőbb julius 24-ig 
küldendők be a szőlészeti igazga
tóság: Direcția Viticulturii, Buka
rest. Bulevardul Domnitei 1 szám 
alatti ciméro.



Díszebéd a külföldi vendégek 
tiszteletére

i
— Zapotoczky Antal miniszter- most aláirt barátsági, együttmü- 

elnök, mint a Csehszlovák Köztár- ködési és kölcsönös segélynyújtási 
saság Országos Szakszervezeti Ta- egyezmény jelentőségét méltatva 
nács elnöke utján üzenjük Cseh-.............. " "
Szlovákia munkásosztályának és 
dolgozó népének: rendíthetetlenül 
fogunk küzdeni azoknak az aka
dályoknak az elhárításán, amelyek 
még népi demokráciánk kifejlődé
sének útjában állanak. Harcolni 
tudunk mindazok ellen, — legye
nek azok külföldön vagy soraink
ban, —. akik fékezni kísérelnék 
meg harcunkat annak érdekében, 
hogy olyan uj társadalmat te
remtsünk meg, amelyben teljesen 
megszűnik az embernek embertől 
történő kizsákmányolása. (Nagy 
taps és éljenzés.)

Zapotoczky Antal válaszában 
tolmácsolta Gottwald Clement, a 
Csehszlovák Köztársaság elnöké- nép között megkötött barátsági, 
nek üdvözletét, majd ismertette a. együttműködési és .kölcsönös se- 
Csehszlovák Országos Szakszerve- gélynyujtási egyezmény csak 
zeti Tanácsnak és a csehszlovák munkával és mindkét nép állhata- 
munkásosztályne.k azt a harcát, fos kitartásával válhat élő való- 
amelyet az általános életszínvonal sággá — fejezte be beszédét 
emelése érdekében is folytat. A csehszlovák miniszterelnök.

Elutazott a csehszlovák 
kormányküldöttség 

csehszlovák kormányküldött- tüntetést rendeztek a csehszlovák 
ség julius 21-én. éjfélkor a mogo- 
soaiai pályaudvarról különvonaton 
visszautazott Prágába. A vendége
ket a pályaudvaron Groza Péter 
miniszterelnök, Gheorghe Gheor- 
ghiu-Dej miniszterelnökhelyettes, 
Pauker Anna külügyminiszter, 
Teohari Georgescu ' belügyminisz
ter, a diplomáciai testület tagjai, 
a politikai és társadalmi élet ki
magasló személyiségei és Buka
rest lakóinak nagy tömege

(ElsőoKfeJi cikkünk folytatása.)'

,_A román kormány szerdán 
délben a Victoria-uton lévő palo
tában diszebédet adott a csehszlo
vák kormányküldöttség tisztele
tire. Az ebéden Groza Péter mi
niszterelnök beszédet mondott, 
amelyben utalt arra, hogy az alá
irt egyezmény fokozni fogja a 
Csehszlovák T' "-társaság és a Ro
mán Népk aság barátságát 
és együttműködését a közös harc
ban, a háborús uszitók ellen.

—,A barátsági, együttműködé
si es , kölcsönös segélynyújtási 
egyezmény aláírása — mondotta 
többek között a miniszterelnök 

*— jobban megerősíti a? im- 
perialistaellenes arcvonal egysé
get, fokozza országaink biztonsá
gát és elősegíti népeink gazdasági 
és kulturális fejlődését,

— Rövidesen gazdasági egyez
mény^ fogja kiegésziteni ezt a 
szerződést, amely megerősíti or
szágaink gazdasági erejét és ezzel 
íőközhi fogja nemzeti független
ségünket és szuverenitásunkat. 
Örörpmel üdvözöljük a demokrá
cia .a ,béke arcvonalának meg
erősödését melynek élén a nagy 
Szovjetunió áll! — fejezte be po
hárköszöntőjét Groza Péter.

Zapotoczky Antal válaszbeszé
dében ismertette a Csehszlovák 
Köztársaságban a népi demokrá
cia győzelmének jelentőségét. 
Utalt arra, hogy ez tette lehetővé 
a, rH°st a}ák’t egyezmény megkö
tését, majd igy folytatta:

•— A most aláirt egyezmény 
egyik gyűrűje annak a láncnak, 
amely összefűzi és egyesíti orszá
gainkat abban a körös védelmi 
hqrcbgn, ~ amelyet Németország 
vggy az ő uj támogatói fen^ege- 
telséi éllen közösen alkotunk. Az 
egyezmény biztosíték? egybe* a 
munka mezején is a kölcsönös tű- 
mogatásnak.

A CSEHSZLOVÁK KOR
MÁNYKÜLDÖTTSÉG MEG

LÁTOGATTA AZ AUGUSZ
TUS 23 &ZEMET

;A esctezlovák kormányküldöttség 
Zápotoezky Antal miniszterelnök ve
zetésével meglátogatta a® „Anigusz- 
tas 23“ üzemet.
_ Apostol Gheorghe, az Országos 
Szakszervezeti Tanács elnöke, meleg 
szere tót tel üdvözölte Zapotoczky An
tal miniszterelnök és a csehszlovák 
kormányküldöttség' tágjait.

— Részünkre ez a szerződés. — 
nwnidotta Apostol Gheoigdie — azt 
jelénfi, hogy köztársaságaink között 
megszilárdult áz egység és fokozó
dott az erő a hábonira uszitók és az 
imperializmus elleni harcban. Jelentő, 
sem megerősíti áz egységes szocialis
ta, demokratikus béke és a szo- 
eiălÎCTnus larcvonalát. (Nagy taps.)

— Ez a szerződés széles fejlődé
si távlatokat nyit meg népeink 
gazdasági, szociális és kulturális 
fejlődésére, még jobban megerő
síti a béke és a demokrácia erőtá
bort, amelynek az élén a nagy 
Szovjetunió áll, azokkal szemben, 

'akik az emberiséget uj katasztrófa 
’ felé alrapják sodorni. (Nagy' U’PS 

és éljenzés).
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kifejtette a két ország és nép kö
zötti barátság megszilárdításának 
szükségességét.

— Ma — hangsúlyozta a cseh
szlovák miniszterelnök — reánk 
és a munkásosztályra veti tekin
tetét a® egész világ és a mi mun
kánktól és kitartásunktól függ a 
jövőnk! Kötelesek vagyunk eltá
volítani a népeink fejlődésének út
jában álló összes akadályokat és 
kötelesek vagyunk népeink harcát 
Úgy vezetni, hogy biztosítsuk a 
szebb és biztos jövőt dolgozó né
peink számára.. (Nagy taps és él
jenzés.)

— A román és a csehszlovák

a

kormányküldöttség és a csehszlo
vák-román barátság mellett.

A csehszlovák kormányküldött
séggel együtt tért vissza állomás
helyére Ionescu Tiberiu, a Román 
Népköztársaság prágai nagyköve
te is.

A vendégeket a határig román 
kormányküldöttség kisérfe el, 
Séhiopu Bucur kereskedelmi mi
niszter vezetésével és elkísérte 

rest lakóinak nagy tömege bu- Fisa Peregrin, Csehszlovákia, bú
csúztatta, akik meleg rokonszenv- karesti ^nagykövete is.

születésének napló
Négy éve annak, hogy a szovjet hadsereg — 1944 julius 22-én 

— a fasizmus által elnyomott népek felszabadulását hozó előnyomu
lásában Lengyelország területére ért. Ugyané napon az 1943 e- 
cember 31-én létesült Lengyel Nemzeti Tanács határozata alapjan 
alakult Lengyel Nemzeti Felszabaditási Bizottság (Polski Komjtet 
Wyczftvokonya Marodowego) közzétette iaz azóta „Lublini kiáltvány 
néven ismert felhívását, mely a szovjet hadsereg oldalán * harcba 
szólította a lengyel népet az országnak la náci megszállóktól való 
felszabadításáért s a lengyel népi állam megépítéséért.

Az ország felszabadulása óta a lengyel ujjáépülés óriási ered
ményeket mutathat fel. Ezek elsősorban az egységét ebben 
ben beteljesíti) lengyel munkásosztály erőfeszítésének az eredmé
nyei. A népi demokrácia rendszere szilárd alapokra helyezte az or
szág függetlenségét s a Szovjetunióval és a többi népi demokrata 
országgal való barátságra és szövetségre alapozott külpolitikája pe
dig fontos helyet biztosított részére az vj háborúra izgatok ellen a 
békéért folytatott küzdelemben. , ‘

A „Lublini kiáltvány" kijelölte a háború tiporta ország uj ala
pokon, a népi demokrácia alapján való felépítésének az útját. A 
munkatervében jelölt feladatok az azóta eltelt idő alatt sikeresen 
valósággá váltak. A Lengyel Munkáspárt vezette munkásosztállyal 
az élén, a lengyel nép hozzáfogott országának a még füstölgő , ro
mok közül való kiemeléséhez. A földreform több mint egymillió pa
rasztéba hidat juttatott földhöz, megszüntetve azt az állapotot, amely 
a múltban a „parasztság pokla" dicstelen jelzőt szerezte a;régi 
Lengyelországnak. Az ipar, a bankok, a szállítások államosítása 
megdöntötte az egykéz-tőke hatalmát s megszilárdította az ország 
gazdasági és politikai függetlenségét, egyszersmindenkorra kizárva 
a lengyel iparban azelőtt 80 százalékkal érdekelt idegen tőke befo
lyását. A hároméves gazdasági terv, amely nemcsak elérni, hanem 
túlszárnyalni törekszik az ország háboruelőttí termelését *s ipari- 
mezggazdaságf állammá alakítja Len gyei országot, a munkásosztály 
erőfeszítései révén sikeresen megvalósul.

A lengyel demokrácia eddigi sikere s további haladása a szo
cializmus felé természetesen nem lett volna lehetséges a Szovjet
unió mind politikai, mind gazdasági síkon megnyilvánult tényleges 
és hathatós segítsége nélkül.

A Román Népköztársaság és a Lengyel Köztársaság barátsága 
és együttműködése napról-napra erősebb. A Varsóban ez év febru
árjában aláirt kulturális egyezmény hozzájárult a két ország kö
zeledéséhez és kölcsönös megismeréséhez. Kereskedelmi kapcsolataik 
izmosodása gazdasági életük és a szocializmus felé haladó népi de
mokrata rendszerük erősödését jelenti. Baráti kapcsolataik kitelje
sedése ugyanakkor a béke és a demokrácia táborának a szilárdulá- 
sát segíti elő. ' _____ -

EJ

Hem létező szö’öi szervezstek
tiltakoztak az Actio Cathoíica nép- 
elienes szervezkedést folytató vezérei

A budapesti második' ntepfa
röl a gyanút. ismeri, hogy 'bűnt követett el, apukor

— Ezt is Míhalovics utasítására az államosítás ellen izgatott, de az- 
tettem — mondja a vádlott, fejét zal menti magát, hogy kénytelen volt 
lehajjva. » felsőbb utasításnak engedelm.es-
'Németh Pál ordacsehi plébános be-> kedmi.

BUDAPEST. — A . népbiróság lovics kihallgatása során — a,mit gzö_ 
Olti-ta-náesa kedden folytatta az Ao- kése előtt a vizsgálóbírónál tett — 
tio Catholiea demokrácia ellenes szer- beismerte, hogy az A. C. egyik sok" 
vezkedést és propagandái folytató sz.orositógépét a piarista rend szék" 
vezérkarának, Míhalovics Zsigmond- házában helyezték el, 'hogy házkuta- 

” ' ' tás alkalmával azt ne'találják meg.
A tárgyalás második napján került 

sor Lénárd A. C. főtitkár kihallgatá
sára, aki a népbiróság előtt elmon
dotta, hogy felülről kapta az elvi 
utasításokat, bár Mindszenti herceg
prímással Míhalovics tárgyalt igen 
gyakran folytatott bizalmas megbe
széléseket :> prímással vádlóit is.

A tanácselnök a vádlottra olvassa, 
hogy konspirativ módon szervezked
tek, mert nem olyan egyházi szolgá-> 
latban álló személyekre is' papi ruhát 
húztak, akik a fekete reakció méreg" 
keverő boszorkánykonyháján működ
tek, hogy ezáltal is eltereljék ezek

nak, az A. C. országos igazgatójá
nak, Lénárd Ödön főtitkárnak, Né
meth Pál, Polesso Antal, dr. Var
sányi Lajos plébánosok és Kósdi Er
zsébet tisztviselőnő izgatási bünperé- 
nek tárgyalását.

A vádirat szerint Míhalovics és 
társai a legdurvább hazugságokkal 
izgattak a magyar demokrácia ellen.

• Az uszító hangú körleveleket az Ac
tio Catholiea helyiségében és annak 
sokszorosítógépein készítették.

A vizsgálat során Leigazolást nyert, 
hogy' több külföldi katolikus lapban 
Megjelent, Magyarországot gyalázó 
cikk Milialoviestól 'származik. Miluc

Dem©kiBáci^-®Mene® izgatásra 
igyekezett felhaszBaálBfii a rádiós 

istemtiszteletet a reakció
beszédek ürügye alatt ne használják 
fel á rádió nagy nyilvánosságát dc- 
mokráciacllencs uszításra és fasjszta 
propagandára. Mint a rádió műsor
osztályán levő „szentbeszedek" kéz
irataiból kitűnik. Mindszenti her
cegprímás klikkjéhez tartozó papok 
demokrácia- ós szovjotcllcnes uszí
tásokat igyokeztek becsempészni be
szédeikbe. Ezek a kifogásolt részek 
nem egyházi jellegű mondanivalók, 
hanem mindig politikai jellegű kiro
hanásokból állanak.

Mindenki tudja — állapítja meg 
a magyar rádió —, hogy Magyaror
szágon sehol sem zárultak be a tem
plomok. mert a magyar demokrácia 
intézményesen biztosítja a:; egyházi 
va 11 ásszabadságot.

Elég a vâeî püspök is
Polesso Antal orgoványi plébános és ő válogatta ki a beérkezett tilta

kozó levelek közül a legjobbakat.
— Ez alatt a leggorombább han

gunkat! kell érteni? — kérdi az el
nök.

A vádlott beismeri ezt, de arra hi
vatkozik. hogy ő csak alkalmazott 
volt. További kihallgatás» során ki
derül, hogy Lénárd Ödön a tiltakozó 
leveleket nem csak a magyar állam
férfiaknak, hanem a külföldi követ
ségeknek is elküldte.

— Mi köze a budapesti külföldi 
követségeknek a magyar belügyek- 
’mz ! — esni tan az. elnök kérdése.

A. vádlott kertelve ugyan, de. bei>- 
nicri. hogy az. Actio Catholiea -zo’- 
leinéuek érb’lmélx'n Müialovies azon 
mesterkedett, hogy ezek a rágalmazó 

űzi.'-ék eljussanak a külföldi saj
tóba.

1 A tárgy alás fari.
BUDAPEST — A magyar rádió 

hivatalos 'közlési' szerint „illetékes 
°gyházi hely" néhány nappal ezelőtt 
levelet, intézett a rádióhoz, amely
ben bejelentetta, lio-ry mintán á rá
dió a katolikus adásokat korlátozta', 
— a jövőben -> 'katolikus szentheszé. 
<ick <’s cgy|iííz.i cin kek adásaiI. nmg- 
șz.iintet ik.

lilc.tékcs egvluizi hely ál',taxiival 
szemben a rádió megállapítja, hogy 
a magyar rádió mindig legine.v- 
! ix-bbnnmői'n rendelkezé-érti ánnfl a 
knfolikns t'.'vházimk és nem csak 
'■rentbre.zédi'k, misék közvetítését 
tt’fv lehetővé, hanem a intközmipi 
vnllá-sos félórák m<"gísirtás:il ...

A magyar rádió azonban kötclcs- 
cégszorücn ügyelt arra, hegy egyes 
reakciós egyházi személyek a azent.

A magyar rádió elnöke a magyar 
sajtó előtt kijelentette, hogy bármi
kor sávosén közvetíti a katolikus 
egyházi beszedeket, amelyekkel kap
csolatban csupán az az egyetlen ki", 
váawág merül fel, hogy ezek n bőszé- 
dek a demokratikus államrcndct. vagy 
n Magyarországot a fasizmus rabsá
gából felszabadító Szovjetuniót ne 
sértsék.

Illetékes egyházi helynek a való
ságot, nicgb.'iiui'-itani akaró nyilatko
zatával szemben az. n helyzet, hogy a 
magyar rádió nem akii.rja piemikii- 
dál.voz.ni hit buzgó Ipii te vél. "i>y tatahen 
a katolikus egyházat, de nem nyújt
hat segédkezel, rcíi'íeiós főpapi körök
nek abban, hogy egyházi beszédeiken 
keresztül a magyar demokráciát rá
galmazzák.

vádlott szintén beismerésben van. 
Elismeri, hogy a jszülőkkel nem ol
vastatta el a tiltakozó emlékiratok 
szövegeit. Kiderült, hogy a váci püs
pöktől külön .‘futár hozta neki a „til
takozó” anyagot) és a püspöki utasí
tásban az volt, hogy „kemény, erős 
hangot" használjanak.

■ Érdekes fényt vet n tiltakozó-ra 
az, hogy a „Szülők Vallásos Szövet
sége”. amelynek nevében tilj,akoztak, 
egyáltalán mrn is létezett.

Varsányi Lajos rádi plébános is 
fclsöbb parancsra hivatkozik. TTnn- 
goztat jn, hogy újságot nem olvas és 

államosítás 'örvényét ih'iii ismeri, 
ez azonban ui'in akadályozta nme nl>- 
b;m. hogy g\n'nzkodó, ntszé'i hangii 
l'örmcdvé.'iyckcl ne szerkcs-zcn.

Kósdi Erzsébet az Adio ( albüimi 
tisztviselőnője a következő vádlo',1. <) 
másolta a titkos körlevelek szövegét

BUKAREST (Agerpres) —• A pénzügyminisztérium a Közintézmé
nyek Fizetéses Alkalmazottai Szakszervezetének előterjesztésére clrcn. 
delte, hogy a Közti:,r.t.vis-lo:: és Nyugdíjasok Általános BiztositAsf, Hitel 
és .Segélypénztára az égés- országban nyújtson hitelt mm kiló tnzífa 
beszerzésére minden egyes koznyugdijas részére.

A tűzifa beszerzésére kapott kölcsönt a nyugdíjasok a jövócvi áp
rilis elsejéig havi részletekben fizethetik vissza.
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Gyermekek réme
Levelet kaptunk Zattfer István olvasónktól, aki felhívja figyel

münket egy sétatéri őrre. Az őr, mint ez a levélből kiderül, egyetlen 
nyári nap délutánján három gyermeket rémített halálra. Az őr micisap
kát, barna nadrágot, „Pagintar" feliratú karszallagob és sárgás-őszes 
bajuszt visel. Levelezőnk azt írja róla — hogy pontosan olyan típus —, 
„mint aki őrmesterként gorombáskodott valaha, a fasiszta hadseregben".

Ez az őr olyanforma lény, — akit mumusként emlegetnek a kis
gyermekek előtt. — Tönkreteszi a kicsik sétatéri játékát és nyaralását, 
amire a szűk városi lakásokból kiszabadulva, alaposan rászolgáltak. A 
három elmondott eset a következő: 3—4 éves kisfiú játékszerét húzza 
maga után az utón. Egyszer csak előtte terem az őr, s botját durván rá
emelve a megszeppent gyerekre ráordit, hogy „itt nem szabad szekérrel 
járni". A kétkilós játékalkotmányt kocsikáztató gyerek sírásra görbült 
szájjal szalad az öreg rém előtt. Egy 15—16 éves diák odamegy az őr
höz és védi a kisgyereket. Erre a.z megragadja a mellénél a diákot és 
nagy buzgalommal kezdi rángatni. A diák kiszakítja magát az őr kezé
ből s szaladni kezd. Erre a karszallagos a fiú után dobja hatalmas 
botját.

E két hőstett után az őr ugyanaznap egy fiatal munkásnő 2—3 
éves kislányát inzultálta azzal, hogy a tó mögött nem szabad labdázni. 
’A kislány, akit ugyancsak botjával fenyegeti meg a „bácsi", annyira 
fân,* hogy sírva unszolta édesanyját, hogy menjenek haza, öt perccel 
később egy mezítlábas kisfiút hajigáit meg kővel az öreg rendcsináló, 
akinek megrendszabályozását vagy sürgős jobb belátásra bírását kéri 
olvasónk a sétatérre járó összes gyermekek érdekében...

KOLOZSVÁR. — A Népsport velő Tóth Erzsébet tanárnő, ügy- 
Szervezet vármegyei végrehajtó- vezető Telmunn Anna, 
bizottsága julius 20-án megtar- Az alkerületi (oruaszaKosztuly 
(ott ülésén az alkeriilet sportszak- titkára Morariu Albin, szervező 
osztályait a következőképpen ala- Schnofel Károly, műszaki vezető 
iitotta meg: Pasca Vilhelm, sajtó- es propa-

Az atlétikai alkeriilet fitkára gandafelelős Oltean Vasíle, test- 
dr. Chetianu Onoriu professzor, nevelő Crăciun Antonette tanár
szervező Ionescu Angelo mérnök, nő. Ügyvezető Rosenberg 
miiszaki felelős Csegezy Antal. Asztalitenisz szakosztályi titkár 
Sajtó-és propagandafelelos Schnei LŐwi Miklós, szervező Reiner Al- 
íor Imre. Testnevelési felelős Kiss fonz, műszaki vezető Ramocea, 
Gyula. Ügyvezető Pintilie Tratau, sajtó- és propagandafelelős Beko

Az alkerületi úszó és vízilabda Béla., testnevelő Bálint Károly, 
szakosztály titkára Orosz Gábor, ügyvezető Baja László. , . r
szervező Uray Béla, műszaki ve- A kerékpár szakosztály titkára 
zető Jordáky Béla, sajtó- és pro- Nagy József, szervező Regőczi Ja- 
pagandafelelős Fajk Ödön, fest- nos, műszaki vezető Bállá Ferenc, 
nevelő Szabó Dénes, ügyvezető testnevelő Molnár János, ügyve- 
Dezső Ervin. zetg Zsi gmond Ferenc.,

Alkerületi kosárlabda szakasz- Az ökölvívó szakosztály titkára 
tályi titkár Kovács Béla, szervező Russu Pasca tanár, szervező Ke- 
Barla Erzsébet, műszaki vezető yényi Gábor, műszaki, vezető 
Russu Gheorghe, sajtó- és propa- Weintraub Aurel, sajtó- és propa
gandafelelős Dézsi János, testne- gandafelelős Deák Ferenc, test-

nevelő dr. Jeney Miklós.
Tckcszakosztályi titkár Astilean 

Petre, szervezi) Péntek Károly, 
műszaki vezető Kormos Ferenc, 
sajtó- és propagandafelelős Gégét 
Lajos, testnevelő Craciunescu 
Mircea.

A viveszakosztály titkára dr., 
Hintz György, szervező Nicolau 
Nicolai őrnagy, műszaki vezető 
Löwi Miklós.

A motorkerékpár szakosztály 
titkára Sangeoyzean Liviu, szer
vező Grátz Imre, műszaki vezető 
Engeherfiu Sebastian, sajtó- és 
propagandafelelos Fisch Rezső, 
testnevelő Orbán János.

A teniszszakosztály titkára Ra- 
dó György, szervező Dolha Joan, 
műszaki vezető Albon Béla, sajto- 
és propagandafelelős Diamanstein 
Ernő. Testnevelő Nicolau Nicolai 
őrnagy, ügyvezető Komoróczy 
Ödön.

TALÁLT TÁRGYKÉNT egy zsák 
kukoricát szolgáltattak be a köz
ponti rendőrségre. Igazolt tulajdo
nosa átveheti a központi rendőrség 
62. számú szobájában, munkanapo
kon 9 és 13 óra között.

* KI TUD RÓLA? Takács Nán
dor könyvkereskedőről, ki mint ci
vil esett fogságba, 1944 október hó 
17-én vitték el Kolozsvárról Fok- 
sányba. Kérem a hazatérő hadifog
lyokat, értesítsék feleségét, Victor 
Babes-utca 11.

EGY ÉVI FOGHÁZRA és 5000 lej 
pénzbüntetésre Ítélte a szatmári 
törvényszék Dumitrean Ioan buka
resti lakost, aki az elmúlt hetekben 
Szatmárra utazott ismerőseihez és az 
egyik „uri“ társaságban a demokrá
ciát rágalmazó kijelentéseket tett.

VALUTÁK A KONYHASZEK
RÉNYBEN. A szatmári gazdasági 
ellenőrző hivatal közegei házkuta
tást tartottak Hoffmann Regina 
szatmári lakosnál és a konyhaszek
rényben 350 forintot, a fehérnemüs 
szekrényben pedig, egy zsebkendőbe 
kötve 8 dollárt találtak. A külföldi 
valutákat elkobozták, Hoffman Re
gina ellen pedig válutarejtegetésért 
megindították az eljárást:

KIVÉGEZTÉK BUDAPESTEN 
Dunai-Drimál Gyulát, a legkegyet
lenebb nyilas tömeggyilkosok egyi
két, aki résztvett a dunaparti kivég
zésekben.

MAJAKOVSZKIJ születésének 
50. évfordulóját az egész Szovjet
unióban megünnepelték julius hó 
19-én. A fiatalon elhunyt nagy 
Szovjet költő versei a Szovjetunió 
népeinek 45 nyelvén jelentek meg. 
Az 50. születési évforduló alkal
mából a Szovjetunió minden na
gyobb központjában előadássoro
zatot tartottak Majakovszkij köl
tészetéről.

Nyolcéves kis usságárusfiut ölt meg 
Tordán a dö^löt! gránát

TORDA. — Halálos szerencsétlen
ség történt Tordán, melynek áldo
zata Pusi József 8 éves fiú, a Vilá
gosság árusa. A szerencsétlen kisfiú 
bátyjával, Károllyal együtt az utón 
egy gránátot talált. Játék közben a 
gránát felrobbant és a kis Pusi Jó-

Olajat osztanak a Dl és D2 jegyekre
KOLOZSVÁR. — A városi köz- D2-jegyekre is — a családtagok ré- 

cllátási hivatal értesíti a szétosztó szóró — felvételezhető a júliusi olaj
központokat és fogyasztókat, hogy fejadag.
eddig csak az A, B és C-jegy ékre Az újabb olajszállítmány megér-
osztott ki olajat. kezése esetén az E-jegyckre is ki-

Most újabb 15.000 kiló olaj érke- osztják a júliusi olajfejadagokat, 
zett Kolozsvárra és ezért a Dl é:;

R kolozsvári MNSz hírei: j

A ROMAN HATÁRSZÉLEN férfi 
holttestet fogtak ki a Szamosból. A 
halott ruhájának zsebében nagyobb 
összegű pénzt, valamint Púm Mi
hály budapesti lakos nevére és több 
más névre szóló iratokat találtak.

MEGETTE A VÉGRENDELETET 
a középfranciaországi Chateauroux 
községben Gillot Marcel földműves
ifjú, mert elhunyt édesapja nem 
hagyott rá semmit. A végrendelet 
ismertetésekor kikapta a közjegyző 
kezéből az 'iratot és dühében meg
ette. A „mohó" földművest 6000 
frank pénzbüntetéssel sújtották a 
közokirat megsemmisítéséért.

CSIK, UDVARHELY ÉS MAROS- 
TORDA MEGYÉBEN Vaida Vasile 
földművelésügyi miniszter jelenlété
ben iktatták be a mezőgazdasági ki
rendeltségek uj igazgatóit. Csik me
gyében Miklós 'Ferenc, Udvarhely 
megyében Pozsonyi András, Maros- 
Torda megyében pedig Badu Ștefan 
lett a mezőgazdasági kirendeltség uj 
igazgatója. A beiktatáson a földmű
velésügyi miniszter hangsúlyozta, 
hogy a mezőgazdaság felvirágozta
tása érdekében növelni kell a föld 
termelékenységét, meg leéli erősíte
ni a munkások szövetségét a dolgo
zó parasztsággal és támogatni kell az 
Állami Mintagazdaságok és Gépköz
pontok Kezelősége szervezeteinek 
munkáját.

ARADON bizottság alakult a vá
ros élelmiszerellátásának biztosítá
sára. A piaci árak leszállítása érde
kében a város nagyobb piacain zöld- 
ségelárusitó központokat létesítenek.

A TORDAI PORCELLĂNGYĂR- 
BAN a Román Munkáspárt üzemi 
csoportja szakmai továbbképző tan
folyamat létesített. A tanfolyam, 
amelyen a gyár munkásai és tech
nikusai vesznek részt, a dolgozók 
elméleti és gyakorlati szakmai tudá
sát fogja fokozni.

zsaf azonnali halálát okozta. Bátyja, 
a 11 éves Károly is súlyosan meg
sebesült, úgy, hogy válságos állapot
ban fekszik a kórházban. A szeren
csétlenség ügyében vizsgálatot indí
tottak.

Julius 23-án, pénteken este 7 óra
kor szervezőbizottsági ülés a Molo- 
tov-utca 16. szám alatti szervezeti 
«zékházban.

; K» ni Kcrmcii reKerfl Kolozsvári o 
. - töDseö Kapa áöntöJÉDcií

KOLOZSVÁR, — Az Ifjúsági 11.2 mp. Ifjúsági kerületi rekord. 2.
Egység Kupa atlétikai versenyének Átkossyné (Vasas) 11.5 jnp.,
Jön tőjében az UAER, Vasas, BEAC, 
Universitatea, Dermata, CFR és a 
Dohánygyár női és férfi atlétái vet
tek részt. A döntőben négy uj kerü- 
’eti rekordot állítottak fel.

Az eredmények a következők: 80 
*n nó'i síkfutás; 1. Ianeu (UAER)

________ ____  , ..3. 
Grösli '(Vasas') 11.8'mp. Női távol
ugrás: első és második holtversenyben 
Ianeu (UAER) & Dénes (Vasas) 
435 cm. 3., Bale (U) 385 cm. 809 m. 
női síkfutás: 1. Buláti (Vasas) 2 p. 
59 mp. 2. Botoc (UAER) 3 p. 04.5 
mp. 3. Cantor (Dohánygyár) 3 perc

Donna llione de WaiísWgaitia — 
cs londoni olimpiai rádióbemondók gondja

LONDON. — Az OlimDián részt 
evő nemzetek versenyzői egymás

után érkeznek meg az angol fővá- 
-osba. A tengerentúli versenyzők 
lágyrésze — az amertkaiak kivé- 
elével — már napok óta London- 
'an tartózkodik, hogy a nagy köz
telem előtt megszokják az éghaj- 
itot.
Az időjárás kedvezőtlen. Állan- 

lóan esik és .hűvös az idő. A me- 
-;kóiak úgy öltözködnek, mintha 
él lenne: bundákba» járnak, sa
rkkal takarják be magukat és a jegyeknek csak a fele fogyott 
■agyon panaszkodnak — a széria- el. Amerikából és más külföldi 
tűk „északsarkj időjárás" miatt, államokból is sok jegy érkezett 
Egyébként a már megérkezett vissza és ezért az angolok attól 
külföldi versenyzők szorgalmasan félnek, hogy anyagilag ráfizetnek 
'árnak az edzésekre. az Olimpiára....

A rádiólbemondók is edzésbe ,

Mikor tartják -meg a Románia 
«-Lengyelország válogatott 

labdarugó mérkőzés' T
BUKAREST — A Román Lab

darugó Szövetség átiratot kapott 
a Lengyel Labdarugó Szövetség
től. melyben javaslatot tesz, hogy 
a Balkán és a Középeurópai Ku
páért folyó küzdelem során a 
Lengyelország—Románia váloga
tott labdarugó mérkőzést október 
17-én tartsák meg. A Román 
Labdarugó Szövetség a lengyel 
javaslattal szemben október 10-re 
javasolja a mérkőzés megtartását.

A Román Labdarugó Szövetség 
egyébként az idei őszi nemzetkö-

Bukarest és Kolozsvár váloga
tott ökölvívói valószínűleg augusz 
tus elsején tartják meg a főváros
ban nagy érdeklődéssel várj vá- 
-osközi mérkőzésüket. Kolozsvár 
ökölvívói közül Ripka Gusztáv, 
Ambrus Ferenc és Kovács Ferenc 
szorgalmas edzéssel készülnek a 
mérkőzésre.

Bukarest teniszezői augusztus 
G— 8 napjain Kolozsváron mer- 
köznek a legjobb kolozsvári teni
szezőkkel.

A/ aradi ITA — mint megirtok 
nem vesz részt a budapesti 

(’entenáris Kupáért rendezett lab
darúgótornán. A Magyar Lnbda- 
•ugó Szövetség az ITA helyett a 
ccsi Wacker csapatát hivia meg 

a nagy érdeklődéssel várt kör
mérkőzésekre. 

álltok... Szükségük van erre, mert 
néhány olimpikon, nevének a kiej
tése legalább olyan nehéz; mint, az 
olimpiai versenyszámokban helye
zést elérni. Az egyik mexikói 
ugzónő neve például Donna Ibone 
de Belaustegigoitöa, de valószínű, 
hogy még ennél nehezebb nevek is 
lesznek.

Az olimpiai versenyek jegyeinek 
szétosztásával jelenleg 150 lány 
foglalkozik. Az összeg jegyek ér
téke 800.000 angol font, de eddig 

zi mérkőzése sorrendjét a követ
kezőképpen tervezi:

Október 10-én Lengyelország— 
Románia.

Október 24-én Romániai—Ma
gyarország. Ezt a mérkőzést azon
ban nem a Balkán Kupáért, ha
nem csak barátságos jelleggel 
tartanák.

Barátságos jelleggel tervezi a 
Román Labdarugó Szövetség a 
jövő cv tavaszán megtartani Prá
gában a Csehszlovákia—Románia 
nemzetközi mérkőzést tí.

A vízilabda bajnokságért folyó 
küzdelembe a temesvári Gyapjú
ipar (ILSA) csapata 5:2 (2:2) 
arányban legyőzte a PMB együt
tesét. A lievcsirainu mérkőzés so
rán mindkét csapatból két-két já
tékost kiállított a játékvezető.

A Szovjetunió labdarugó baj
nokságában a jelenlegi sorrend a 
kővetkező: 1. A moszkvai Dina
mó 21 ponttal. 2. Spartak 19 pont
tal. 3. A tibliszi Dinamó 18 pont
tal.

AZ OLASZ OLIMPIAI ATLÉ
TACSAPAT fag’ai közül a leg
utolsó versenyen Tosti a diszkosz
vetésben 54.78 m„ mig Tagli a 
kalapácsvetésben 55.38 m. dobá
sává' ui országos csúcsot ért cl.

UJ MAGYAR REKORDOT állí
tott tol a női diszkosz.vclc.sbc.il Józsa 
Dezsőnó, 40.47 ír,, dobásával.

06.2 mp. 4x100 m. női gyorsváltó:
1. Vasas 57.5 mp. 2. Universitatea 
58.2 mp. Női cliSzkoszdobásban: . 1. 
Solmeiderné (Vasas) 27 m /3 cm. 2. 
Pavlenco (U) 23.86 m. 3. Boskovics 
(U) 22.42 m. Női sulydobásban: 1. 
Schneiderné (Vasas) 9 m. 11 cm. 2. 
Dénes (Vasas) 8.78 m. Ifjúsági kerü
leti rekord. 3. Boskovics (U) S.42 ír-

A férfi veTsenyszáimókban a leg
nagyobb teljesítményt a magasugrás
ban érték el versenyzőink. Macavei 
(ID 171 cm. ugrásával uj kerületi 
rekordot állított fel. Gálos (U) ■ 164 
ugrásával ifjúsági keriileti rekord. 3. 
Puscasiu (U) 161 cm. 800 m. síkfu
tás: 1. Cuibus (UAER) 2 p. 12.1 mp.
2. Konrádi (BEAC) 2.12,9 mp. 3. 
Drtalhubeezky (BEAC) 2.15 mp. -100 
m. síkfutás: 1. Puscasiu (UNSR) 
11.7 mp. 2. Onette (ÜNSR) 11.9 mp.
3. Brossai (BEAC) 12 fctfp. 3000 m. 
síkfutás: 1. Rusz I. (BEAC) 9 p. 40 
mp Ifjúsági kerületi rekord. . 2. 
Rusz II. (BEAC) 10 p. 20.2 mp. 3. 
Lőrinezi (UAER) 11 pere 28 mp. 
Sulydobás: 1. Schneider (Vasas) 
10.77 cm. 2. Fekete (CFR) 10.72 cm. 
3. Serban (Dermata) 10.65 cm. Tár 
volugrás: 1. Oncte (UNSR) 615 cm.
2. Se-rhan. (Dermata) 592 cm. 3. Gá
los (UÁER) 582 cm. Női magasug
rásban: 1. Árkossvné (Vasas). 127 
cm. 2. Schneiderné (Vasas) 124 cin.
3. Tepilovani (U) 124 cm.

Melyik csávátok ját« 
gaanak as Il-ben?
BUKAREST. — A Román Labda* 

rugó Szövetség a Nemzeti Bajnok* 
ság II. osztályának második csoport
jába a következő csapatokat sorol
ta 'be:

Phönix, illetve Sportul Muncito
resc Nagybánya, CFR Szatmár, CFR 
Nagyvárad, Dermata Kolozsvár, Mica 
Brád, Minierul Lupénk, Solvay Ma- 
rosujvár, CFR Arad, TMTE Tcfncs* 
vár/CFR Tumu-Severin, Sodrony
ipar Aranyosgyóres, Surjánul Sebes, 
Metalochimic Resica és Dinamó Bu" 
karost.
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AZ EGYIPTOMI OLMPIAI 

CSAPAT megérkezett Londonba. 
A versenyzők között levő «szó
csoport négy tágja, akik a hosszú
távon versenyeznek, kijelentet
tek. hogy a^ Olimpia ideje alatt 
a La Manche csatorna átuszását 
is tervezik.

PATTY, a kitűnő amerikai tenisz* 
hajnal; győzött Budapesten Asbót.h 
ellen 6:1, 6:3, 1:6 és 8:6 arányban; 
A többszörös magyar bajnok, ak. 
idegesen játszott, nem tudta ki" 
cgven'nlyozni Patty teljesen modern 
támadó stílusát. Katona. 6:1, 6:1 
arányban fölényesen verte a hindu 
Misrát. A féri iparosban is jobbnak 
bizonyuV/’k a külföldiek, mert a 
Patty—Misen kettős 6:3, 5:7 és 6:1 
arányban győzött a fáradt AsbóWl— 
Szigeti pár ellen.

diszkosz.vclc.sbc.il


André Mari© szélesebb alapokon ÉVEZREDES HARC 
nyugvó francia kormányt tervez t A negyedkor

déktalan végrehajtását teljes 
mértékben biztosította • többek 
között a rendőrség, a haderő, az 
igazságügyi szervezetek és az ál
lamvezetésre nevelő iskolák. Szel
lemi téren felborította a kizsák
mányoltak proletár-erkölcsét és 
helyette hatalmának szolgálatába 
állított erkölcsöt és bölcseletet 
kényszeritett a dolgozó töme
gekre.

A középkorban a kizsáRmányo- 
lókból és kizsákmányoltakból álló 
két társadalmi osztály között még 
szembeötlőbb lesz az elkülönülés, 
A földet kezükben tartó földbir
tokosok kiszolgáltatottjaiként
megjelennek az iparosok, .akik 
saját termelőeszközeikkel dolgoz
nak, de munkájuk hasznából bi
zonyos részt kénytelenek a földes
urnák átengedni. *

A XV. és XVI. század talál 
s nyai és felfedezései uj, tökei.‘a 

sebb termelési eljárásokat és ter 
melőeszközöket honosítottak meg, 
amelyek a középkor kisiparából, 
a később felfedezett gépek segít
ségével, a kapitalista nagyüzemek

lent ember fából vagy köböl fa
ragott, majd később csontból es 
szaruból készült kezdetleges szer 
szántaival csak úgy biztosíthatta 
mindennapi élelmét, ha ember
társaival szövetkezett a munka 
elvégzésében. A munka termele-

— . kenysége csak igen korlátolt
amikor a kormány’ ellen szava- vúnvalóvá válik, miszerint Benn Jnérf ékben fedezte a szükséglete- 
zott, csak népszerűségre akart és Marshall nem bizhat meg többé ezért a munkaközösség min-
szert tenni. Franciaországot egy- Franciaországban, mint a szovjet- egyes tagjának odaadóan kel
re jobban aggasztja az amerikaiak ellenes „kemény politika" szövet- dolgoznia. A kezdetleges ter-

' . . _ 1.' _i ve- ségesében. melési eszközök lehetetlenné tét-
. ték azt, hogy, a munkaközösség

tagjai egymást kizsákmányolják, 
1 annál is inkább, mivel az emberi

társadalom ősállapotában a ma
gántulajdon még ismeretlen fo
galom volt. A különböző munka
közösségek között támadt ellensé
geskedés esetén pedig a létért 
folytatott harcot, a munkaközös
ség mindkét nemének idősebb és 
megválasztott. íagjái vezették.

A fémek, de különösen a vas
érc felfedezése és ennek eredmé
nyeként a szerszámok fémből váló

nemcsak a termelésben hv.ne<i A kizsákmányoltak száma, egy-

PARIS. — A párisi rádió jelen- val ég csak ezután számol be Vin- szélyt lát Franciaországra nézve, 
köztársasági elnök- Az uj kormány megalakítása va

lószínűleg nehéz lesz és néhány 
A ,,Daíly Worker“ a francia napot igénybe vesz. Egy másik 

eseményekkel foglalkozva, rámu- cikkében a „Daily Workeri meg
lát arra, hogy a szocialista párt, állapítja, hogy mindinkább nyíl-

lése szerint André Marié a külön- cent Auriol 
böző politikai személyiségekkel nek. 
folytatott tárgyalásai' után a fran
cia radikális szocialista pártban 
kijelentette: nem kivan átmeneti 
kormányt létrehozni, hanem szé- 
1 ísebb alapokon nyugvó kormányt 
szeretne alakítani. A miniszterel
nökjelölt bejelentését pártja jó- re jobten aggasztja az ameru 
ráhagyta. André Marié pénteken berlini viselkedése, amelyben 
ajbó] megbeszélést, folytat pártjá-

Kolozsváron is megnyílt 
a RQMlÂCTÂ Tejüzem

9’

Orvosilag ellenőrzőit tejtermékeket Juttat az üzlet 
a fogyasztókhoz

KOLOZSVÁR. — Már a reggeli Inukat el is fogjuk érni, 
órákban járókelők csoportosulnak _____„A-____ .__ ______
a Jókai-utcában levő egyik kirakat kiküldöttek. Dr. Dejeu Leontin, a 
előtt. Kiváncsi szemek tekintenek Romlacta kolozsvári 
a kirakatban elhelyezett élelmi- 
saerek felé. Sajt, vaj, szalámi, pa
rizer, sonka. A „Romlacta4 állami 
részvénytársaság most megnyíló 
üzletének a kirakata ez. Bent a.z 
üzletben fehérköpenyes kiszolgá
lók állanak a pult mögött. A fe
hér márványpulton levő üveg alatt 
tej- és hústermékek sorakoznak. 
Oldalt a kis asztalkák mellett 
élénk beszélgetés közben várakoz
nak a hivatalos kiküldöttek az üz
let megnyitására. Az üzlet veze
tőjéhez, Calutju Józsefhez lépünk.

— Mikor rendezték be ezt az 
üzletet? — kérdezzük.
~ A legutóbbi napokban szinte 

ejjel-nappal dolgoztunk, hogy mi
nél hamarabb kész legyen — vá
laszol — és most a reggeli órák
ban lesz a hivatalos megnyitó. A 
Megyei Gazdasági Tanács részéről 
Rasnoveanu Coloman, az Élelme
zési Szakszervezettől Neagui Mi
hail, az Állatorvosi Hivataltól dr. 
ítodír és a rendőrségtől Sütő

levőket, hogy meggyőződjenek 
annak kitűnő minőségéről.

A megnyitó után. felkedegtük a 
tejüzem Dózsa György-utcai iro
dáját, ahol máris élénk munka ío- 
lyik. Éppen itt van a Szebeni 
Romlacta vezetője. A volt Lica- 
gyár, most Romlacta, Kolozsvárra 
is szállít, úgy hogy a helybeli, 
most megnyílt üzem élénk össze
köttetést tart fenn a szebeni 
üzemmel, éppúgy mint a bukaresti 
Romlaetával.

alapjaiban mégváltoztatta az em
beri munkaközösségek arculatát. 
A kezdetleges kivitelű termelési' 
eszközöket felváltották a tökéle
tesebb szerszámok és következés
képpen, a. munka termelékenysé
ge is fokozódott ezzel. Ugyanak
kor alkalom nyílt az ember em
ber általi kizsákmányolására, ami 
a tökéletesebb termelőeszközök
kel nemcsak lehetőséggé, hanem 
„gazdasági törvénnyé" vált.

Idővel aztán megjelent a ter
melőeszközök „magántulajdonba" 

. vétele és ez az uj helyzet kihatott 
< a termelőeszközökkel dolgozó 

munkásokra és rabszolgákra is. 
Itt kezdődött meg az emberi tár- 

Elmondja dr. Dejeu igazgató, A központtól távolabb lakó vá- 
hogy az üzemben mindenki, aki sáriok átvehetik a tejet az Inde- 
feliratkozik, literenként húsz lej- lap tejüzem elosztójában is. (Ti
ért kap orvosilag ellenőrzött, fisz- borc-utca 7 szám), vagy a Széche- 
tán kezelt tejet. Általában az itt nyi-téren a volt Victoria tejköz- 
árusitott összes tejtermékeket, pontban, melyet most már a Rom- 
vajat, sajtot, túrót, tejfelt stb. lacfa vett át saját kezelésébe, 
gondosan ellenőrzik az orvosok és 
tejtermékszakértők, ami már 
azért is nagyon fontos, mert a 
nyári időszakban a nem tisztán 
kezelt tejtermékek rendkívül ve- 

György fökomiszár már itt is esélyesek lehetnek az egészségre, 
vannak.

— Honnan kapja az üzlet az ér
tékesítésre kerülő árut? — érdek
lődünk.

—-A tejterméket, igy a vajat, 
sajtot a Romlacta bukaresti és 
szebeni gyáraiból kapjuk, a hús
féleségeket a kolozsvári Vlad 
husámigyártól szerezzük be, mely 
szintén a Romlactának ■ dolgozik. 
Az áru minősége a lehető legjobb 
s ig y a legkényesebb Ízlést is ki
elégíti. A Romlacta vajnak a zsír
tartalma a hivatalosan megállapí
tott 84 százalékot mindig eléri, de 
nagyon sokszor ez a százalék’88- 
ra ig felemelkedik. Tehát a Rem- 
lacta gyáraiban készült vaj na
gyon kevés vizét tartalmaz; ami 
nagymértékben csökkenti a vaj 
romlandóságát.

— Csak tej- és hústerméket 
árusítanak? — kérdezzük.

— Célunk az, , hogy főképpen 
tejterméket értékesítsünk, húsfé
leségeket csak másodsorban. To
vábbá lesz itt mindig friss vekni, 
paprika, paradicsom, sőt be fogjuk 
vezetni, hogy állandóan meleg 
virslivé) és friss sörrel tudjuk ki
szolgálni a helyben fogyasztókat. 
Különben az árakat úgy szabjuk 
meg, hogy azok minél alacsonyab
bak legyenek — hiszen nem cé- volt lényeges a munkásság egész- 
lunk nagy haszonra dolgozni — sége. A tudomány, technika és ci- 
-. igy letörjük Kolozsváron a ma. 
g*s élelmiszeráraival és hozzájá
ruljunk a közvetifőkereskedők fel
számolásához. Reméljük, hogy cé-

Közben megérkeznek a hivatalos

kirendeltsé
gének^ vezetője röviden üdvözli a 
jelenlevőket és megnyitja az üz
letet. Majd Rasnoveanu Colomon, 
a Megyei Gazdasági Tanács részé
ről szól röviden a meghívottakhoz, 
A megnyitás megtörténte után 
Dejeu Leontin a Romlacta üzemeli 
gyártmányainak megismerése vé
gett kóstolóra hívja meg a jelen-

Literenként hősi , leiért kémiák a tejet 
. a beiratkozott vásárlók

szabadság- és jogfosztott kizsák- 
mányoltakra és uralkodó kizsák- 
m&nyolókra, Ez a két társadalmi 
osztály állandó érdekellentétben 
volt egymással és magával hozta 
az állam . kialakulását, amely a 
kisebbségnek, vagyis a kizsákmá- 
nyolóknak lehetővé tette'a ki
zsákmányolt többség fölötti ural
mát. Ez a kisebbségben lévő ki
zsákmányoló osztály igyekezett, 
mielőbb megszilárdítani helyzetét

A további tervekről beszélve, 
megtudjuk, hogy a közeljövőben 
paszterizált tejet is árusítanak az 
üzemben és igy régi hiányt pótol
nak. Paszterizált vajat máris le- . ........
hét kapni itf. es miütán a társadalom többséget

alkotó kizsákmány oltakat meg-
Dejeu igazgató hangsúlyozza, fosztotta szabadságától, törvénye-

A tejet egyelőre nem küldhetik 
házhoz, mert erre szállítóeszkö
zök híjján lehetőség nincs. Azon- hogy mint a többi állami üzlet,, a két Között, amelyekkel „hivatalos 
bán korlátlan mennyiségben kap- Romlacta is 
hat tejet'a feliratkozott vásárló, gyümölcsét a n«P javára fordítja, deni erőszakosan magáhozragadt 
csak arra kell ügyelnie, hogy reg- s mivel, nem tőkésvállalkozás, hatalmát. Ennek a kizsákmányo- 
gel 8 és 9 óra között vegye át tej- minden törekvése a dolgozók élet- lő osztálynak hatalmát növelte és 
adagját, mert ez a melegben ha- színvonalának felemelésére írá- uralkodó helyzetének megerősö- 
mar romlik. nyúl. dósét szolgáló törvények mara-

a nép munkájának formában" is igyekezett megvé-

Nagyszabású egészségvédelmi intéz
kedések bevezetését tanulmányozza

A cél 8 a bányákban egészséges 
ntnnka.felfételeket biztosítani

_____ _______ _________________  _ _ _ i a 
kében megteremtik az anyagi fel- legjobban értékelt munkát: a bá- 
tételeit is az egészségügyi intéz- nyászajot válasszák foglalkozás
kedések ég felszerelések kiterjesz- ként,
tésére. A munka termékenységé- Az ÁGIK munkatervet dolgozott

, NAGYBÁNYA. (Tudósítónktól.) feszítései a termelés emelése érdé- lyeș réfízét. hogy hazánkban 
— Az emberi erő kizsákmányolá
sára felépített tőkésrendszer igen 
keveset törődött a munkásság 
egészségügyi védelmével. Nem

n kolozsvári mozik
musora

CAPITOL: Augusztus 15-ig nyári 
szünet.

FÓRUM: Nyár: /|z eláadáiok
i/iinetrlnck.

NfiPMOZGÖ (Popular) Az ifjúság 
varázsa.

SELECT; Alkalmi barátnő. A fő
szerepben Dániellé Darricux.

URÁNIA: Nyári szünet Nincs elő-

vilizáció eredményei egeszsegve- 
delmi berendezésekbe befektetni 
csak fölösleges pazarlás volt, a tő
kés szemében, mert belőle semmi 
hasznot nem i 
Tehát felesleges 
tették.

Am ennyiben 
megvalósítottak, 
csak tc<sék-]ássék, a munkásosz
tály és a forradalmi vezető szer
vei harcainak nyomása alatt.

A népi demokrácia rendszeré
ben. amely a szocializmushoz ve
zető utat készíti elő, az emberi 
élet és egészség mind jobban első
rendű kérdésként lép fel. Az or
szág legfontosabb javainak köztu
lajdonba vétele, a dolgozók erő-

tudott kisajtolni, 
i kiadásnak țckin-

mégis valamit 
legtöbb esetben

Az ÁGIK munkatervet dolgozott 
nek növelésében fontos szerepet ki, amely tanulmányozza n jelen
játszik a munkafeltételek megja- légi munkafeltételeket, számbave- 
vitása. Egészséges, jól szellőzött szi mindazokat az eszközöket, mé
cs világított munkahelyen a mun- lyek a mai napig használatosak a 
ka termelékenysége is maga-abb por leküzdésére, ezek közül a leg
lesz. .................. - - -

Ennek a szellemében 3z AGIR 
(Mérnökök Szövetsége) nagybá
nyai csoportja komoly akciót kez
dett. A legelső kérdések, amelyek 
tanulmányozás alá kerülnek; a bá- feldolgozására minden bányaüzem
nyák szellőztetése és fúrása.

Felsőbányán a hiányos .•zcllőz- 
feté.s, a többi bányákban a fül ás
ná] keletkező végtelen finomságú 
cvarc-por igen nagy pusztítást 
visznek vcglx? n bányászok között 
s úgy munkaerejüket, mint egész
ségüket aláássák. Ezek a körülmé
nyek okozzák cbősorbnn a mun- rövid időn belül már nogyjelon- 
knerőutánpótlás nehézségeit, el- löoégü megvalósításokról száraol- 
rianztva a dolgozók egy tekintő- hatunk be.

megfelelőbbet kiválasztja és beve
zeti. illetve használatba vw<zi en
nek a vidéknek az össze hányái
ban.

Ennek a kérdésnek az alapos

női egy bizottság alakult, amely
nek tagjai az üzemfőnökök, a Ro
mán Munkáspárt, az üzemi bizott
ság és a termelési bizottság egy- 
egy képviselője, két bányateclmi- 
kus és az üzemi orvos.

Ezek a bizottságok máris mű
ködésbe kczxitek és várható, hogy

re jobban növekszik, mert a gaz
daságilag mind jobban erősödő ' 
kizsákmányoló tőkések kezébe 
összpontosult termelőeszközök 
több és több dolgozót kényszerí
tenek arra, hogy feladvá n nagy
üzemek és gyárak ellen folytatott 
élet-halál harcot, a kizsákmányo
lok szolgálatába szegődjenek így ' 
tűnik fel a középkori jobbágyok 
és iparosok helyébe az ipari mun
kás, a proletár, akit kezdetleges 
termelőeszközeitől megfoszt a ki
zsákmányoló osztály és ezzel a 
megfosztottsággal ' egyidejűleg
kénytelen munkaképességét áru
ba bocsátani, amiért, mint érték
termelésért, munkabért kap. A. 
proletár munkájának értékéből és 
a munkabér ■ különbségből szár
mazik a haszon, amelyen aztán a 
termelőeszközöket kezükben- tartó 
földesurak, vállalkozók vagy 
nagytőkések osztozkodnak.

A társadalomtudományból tud-. 
juk azt, hogy a közös gazdasági 

' ismertetőjellel rendelkező biza- 
’ nyos társadalmi embercsoport, 
" társadalmi osztályt alkot, A mun- 

kásosztályt alkotó munkásnak fő 
; jöp^.elry.i,, forrása a munkabér, 
' mig a tőkésosztályé a . haszon 

(profit), a kamat és a járadék, 
E között a két osztály között át- 

1 hidalhatatlan gazdasági természe- 
tű ellentét van úgy a bér. mint a 
társadalmi szervezés szempontjá
ból. Marx tanítása szerint, a 
munkabérből és a-munkaidőből 
Származó ellentétekből, a prole
tariátus értelmi színvonalának 
növekedésével. a gazdálkodás 
rendjének kérdésében ádáz küz
delem keletkezik a kizsákmányo- 
ló és a kizsákmányolt osztály kö
zött. Ez a két osztály közötti harc, 
az osztályharc.

A két osztály harcának közvet
len célja az államhatalom birtok
bavétele, amelynek segítségével a 
tőkésosztály a helyét megtartani 
törekedik, a proletár, a munkás- ■ 
osztály pedig- az államhatalom 
megszerzésével és segítségével az 
uj kizsákmányolás nélküli társa
dalmi rendet akarja megvalósí
tani.

A szocializmus felé haladó Ro
mán Népköztársaságban is meg
van az osztályharc, amelyet a 
munkásosztály élcsapatának — a 
Román Munkáspártnak -- Köz
ponti Vezetősége II. teljes ülésé
nek határozata úgy állapit meg. 
hogy a népi demokrácia fejlődcse 
és áttérése a szocializmusra, az 
osztályharc feltételei közöli ha
lad. Ez a harc pedig mind jobban 
cs jobban kiéleződik, amint, köze
ledünk ' a szocialista társadalom 
felé, mert a hatalmukban meg
döntött földtsuri-tőkés osztályok, 
a gazdasági és politikai halalom
ból elűzött kizsákmányolok anuá! 
hevesebben harcolnak nép’, demo
kráciánk mcgimlósitá^ai ellen, 
minél reménytelenebbnek érzik 
azt, hogy elveszített hatalmukét 
vlsszaszcrzik. Nekünk pedig ez 
ellen a harc ellen egyetlen haté
kony fegyvtrünk van és ct a u- 
tartó meghátrálást nem rinciő 
kemény osztályharc a ki^ákmí- 
nyolók hdjes felszámolására.

gy. d-



Szigorúan végrehajtják
€& l^átr^lél£.os váirosi adókaí
KOLOZSVÁR. — Kolozsvár vá

ros polgármesteri hivatala felké
ri az adófizetőket, hogy haladék
talanul fizessék be a városi adó
hivatalba múltévá adóhátralékai, 
kút és pedig cseléd, ló és egyéb 
adókat, utcaseprési, Szeméthordá- 
si, tűzoltó, közvilágítási, kémény
seprési, mezőrendőri dijakat, va
lamint a közműnk amegválfásért

Vagvonfelülvizs*áiatrá L

lefoglalja és árverés utján érté
kesítse.

A közintézményeket és a válla
latokat .felkéri a polgármesteri 
hivatal, hogy alkalmazottaik fize
téséből vagy béréből vonják le és 
a városi adóhivatal pénztárába fi
zessék be haladéktalanul a múlt
évá és a folyó évre esedékes köz- 

__  ----------- .... munkamegváltási dij összegét. Er- 
járó hátralékos összegeket, meft z&k igénybevételével érvényt sze-, re nézve egyébként a pénzügyi 
azokat a legszigorúbban fogják a réz követelései behajtására és nem osztály közegei részletes Írásbeli 
hátralékos adófizetőkön behaj- fog visszariadni még attól sem, utasításokat kézbesítőnek ki az 
lant_____________________________ hogy a hátralékosok ingóságait érdekelteknek.

A folyó évre esedékes adók ki
vetési jegyzőkönyvei már részben 
elkészültek, és igy ezek az adók 
is mielőbb rendezendők.

Az elmúlt hónapok tapasztala
tai alapján, ha az adófizetők nem 
tesznek eleget fizetési kötelezett
ségüknek, a polgármesteri hivatal 
a törvényben megengedett eszkö-

BUKAREST. — A hivatalos lap sát, lakhelyét és tartózkodási he- ter.díj házassághoz (kiskorunk 
születési esetében)

A 92. szakasz rendelkezései sze- 
házassági anyakönyvet

mai számában megjelent Nagy 
Nemzetgyűlés Elnöki Tanácsának ' 
rendelettörvénye módosítja az 
1928 február 25-én megjelent 
anyakönyvi törvény 58., 71. sza- 

. kasz első bekezdését, a 92. és 100. 
szakaszát.

Az anyakönyvi törvény 58 sza
kaszának módosított szövege a 
következő: „A születési anya
könyvi kivonat magában foglalja: 
a bevezetés idejét., évé(, hónapját, 
napját és a születés óráját, a 
gyennek nemét és keresztnevét, a 
szülők névét, életkorát, foglalko
zását és lakhelyét, a születés he
lyét, ha az különbözik a szülők 
lakhelyétől, a születés felülvizs
gálására vonatkozó észrevétele
ket."

A 71. szakasz első bekezdésének
• módosított szövege a következő.: 

„A házasságra lépő felek nyilat
kozata magában foglalja azok elő- i 
és utónevét, életkorait, foglalkozá- rülő Szénafüveken, Kolozsvái-völgy-

Iyét, állampolgárságát, 
helyét, családi állapotát, rokonsá
gi fokát, a szülők elő- és útóné- rint a 
vét, foglalkozását és lakóhelyét, azonnal ki kell állítani és ugyan- 
Yalamint azon személyeket., akik azokat a rovatokat tartalmazna, 
beleegyezésüket adják a- megkö- mint a módosított törvény.

Éles tüzérségi

határában és vidékén
KOLOZSVÁR. — A ih.ukarest—ko- ben lévő 510-es háromszögelési 

lozsvárí 7-ik. nehéz tüzérezred éles pontig, Erdőcsináld keléti és Fejérd 
lőgyakorlatot tart Kolozsvár—Sza- község déli határában lévő ugyneve- 
mosfalva—Telekfaxka—Brdőcsináld s ’zett Murgu-hegy 556-os háromszögc- 
Kolozsván-völgy területén.

Julius 23, 29, 30 és 31"én megtar
tandó éles lőgyakorlat Kolozsvár és 
Szamosfaiva északi határában eí^erií-

KOLOZSVÁR. — A nyugdíjasok 
vagvoni helyzetét felülvizsgáló bizott
ság" a kolozsvári törvényszéken au
gusztus 4-én, szerdán délután 3 óra 
kor tartja meg második .tárgyalását, 
az igazságügyi palota Budai Nagy 
Antal-utca 2 alatti épületében, a FT. 
emeleten, a 147. számú szobában. Er
re a tárgyalásra megidézi lapunk 
fojân is — a következő kolozsvári 
nyugdíjasokat:

Tamás László Alexandri Vasile 
(Linczeg)-utca 7, Hancz József öz
vegye Galamb-utca 25, Csizhegyi la-- 
jós Berthclot tábornok (Eötvös)-utea 
22, özvegy Tőrei Anna Pata-utca 115, 
özvegy Török Erzsébet Malcjm-utea 
24, Goga Timoftei Monostori-utca 50, 
özvegy Nyárádi Laura Vörös Hadse- 
reg-utja 62, Szabó Miklós Izabella- 
utca 27, Crisan Ioan Hősök-tere 20, 
Boeriu Olimpia Cosbuc (Bem)-utca 
11, özvegy Brutsi Ilona Mikó-utca 
32, Gruia Erzsébet Pata-utca 122, 
Filipan Teofil Frimu (Apor)-utea 22, 
Bakó Anna Edison (Luther)-«tea 1. 
Barabás Albert Kálvin-utca 24, Mo" 
raríu Ioan Molotov-utca 48, Deák 
István Görögtcmplom-ufoa 16, özvegy 
Petra Anna Eeaterina Varga (Po- 
rond)-utca 4, Ba-cke Sarolta Tordai* 
ut 9, özvegy Décsi Lukrécia Carbona
ri (Szvaesina)-utca 12, Oarga Ghc-

orghe Jobbágy-utca 58, Kriska Má
ria Pavel Alonostori-iifou 55, özvegy 
Kosztin loanné Templom-utca 10, •
Fejér József főjmérnök Mikó-utea 
12, Lup Ioan Cartesius (Póczy)-utca 
9, Gurtler Kornél Móricz Zsigmopd- 
utoa 13, Gradinescu Arístid Mikó- 
utca 46* Cuilateac Anastasia Jolr 
bágy-utea 23, Codrea Rozália C'ukor- 
gvár-utca 27, Jucan A alena Köves" 
pád-utca 14, özvegy Biró Erzsébet 
Badescu (Kosztolányi)-utca 6, Rctc 
András Pata-utca 112, özvegy Solesz 
Katalin (Dosztojevszki (Zápolya), 
utca 61 .özvegy Balc Traianné Ghelu 
(Táltos)-utca'2, Borga Aranka At- '> 
tila-utea 55, Decsey Zsuzsa Kalauz- I 
utca 25, Bálint István Marat-utca 33, 
Balázs Sándor Thököly-ut 41, Ciupc 
Virgil Hadak-utja 110, Gyalui Fai- 
kas°Eminescu (Fadrusz János)-utca 
8. Jonescu Márta Carbonari (Szva- 
esina)-.utea 6, Cotutiu Emil Maiores- 
en (Kánnánj-nfoa 10, Agyagos! Sán
dor Kuun Géza-utca 2, Stroc Daehe 
Anafole Francé (Szondy)-utca. 74, 
Giurgiu Andrei Vörös Hadsereg-utja 
1.33, Ghendrea Mária Görbe-utca 15, 
Demeter Attila. Avram Iancu-utea 9 
és C«i»h József Marinescu (Iloldvi- 
tág)-utca 73.

A további idézéseket lapunkban 
folytatólagosan közöljük.

■J'.l'l lllll'FIII........... .......... ..

A Komára Demokrata Nők 
Szövetségének távirata az 

Olasz Demokrata ■ Nők Szövet
né gékez és Dolores Ibarrurihoz

BUKAREST. ' (Agerpres.) :— A mázolt bűnös merénylet ellen, mely 
Romániai Demokrata. Nők Országos ' — -
Szövetsége julius 17-én és 18"án meg
ártott plenáris konferenciája alkal
mával, tárwwtot intézett az Olasz 
Demokrata Nők Szövetségéhez., mély 
felháborodását fejezve ki az angol— 
amerikai imperializmus által sugal-

Palmíro Togliatti ellen irányult.
A spanyol népnek a franeo-fa- 

siszta rendszer ellen 12 évvel ezelőtt 
megindított hősi harcának évforduló
ja alkalmából' táviratot intézett a 
RDNSz Dolores Ibarrurihoz, a Spa
nyol Kommunista Párt főtitkárához.

lési pontjáig, illetve Telekfarka köz. 
ség déli határában lévő 337-es három
szögelési pontig és végül Kolozsvár, 
völgy • forrásából Apahida délnyugati 
és északi határáig, illetve Telekfar
káig elterülő határterületen lesz.

Az éleslőgyakorlat ideje alatt — 
julius 23, 29, 30 és 31-én — a fenti 
községek lakossága á lezárt területen 
nőm tartózkodhat és ott nem köz
lekedhet. Állatok legeltetése, vagy 
'felvonúltebása ezeken a terül et eken 
ugyancsak tilos.

. A -katonai hatóságok felhívják az 
érdekelt községek lakosságát, hogy 
aki fél nem robbant lövedéket talál, 
azonnal jel entsé annak pontos helyét 
a legközelebbi csendőr őrsnek, amely 
köteles azonnal a helyszínre kiszállni 
és a lövedéket két méteres körzetben 
tövissel vagy fadarabokkal ■ elkeríteni, 
és haladéktalanul értesi£eri az- ez
redet.

Kospoitli és kefüíeH vHfamosi
I

fási bíBoHságoMai létessfe^selc
BUKAREST. (Agerpres.) — Az ország iparosításának nagyszabású 

terve végrehajtásával kapcsolatosan a.z általános. tervgazdasági bizottság 
központi és kerületi •villamosítási bizottság felállítását hatánjosta el.

A két bízót Rágnak az a közelebbi feladata, hogy tüzetesen és. részle
teiben is vizsgáija felül az összes, az ország villamosítására kidolgozott . 
terveket. ■ , . . d)

A t ervgazdasági bizot tság /elhatározta azt is, hogy a villamositasr a, 
tervbevett országrészek különböző iparvallalatainal külön kerületi irodákat 
léfosit, amelyek a villíumositás tervezetét tanulmányozzák .és előterjesz
tést tesznek a gyakorlati .végrehajtásra.

A viVamositási terv megvalósítása rohamléptekkel lendíti majd előre 
az ország ipari termelését a minőségi és mennyiségi javulás utján. A jer 
leniednél olcsóbb hajtóerő csökkenteni fogja a termelési költségeket es 
annak örvendetes eredménye lesz a különböző iparteijmékek árának leszál- ' 
lírása a doKozók életszínvonalának jelentős emelkedése, merj az eddiginél 
lényegesen kedvezőbb feltételek mellett fedezhetik majd szükségletüket a 
közfo2'vPsztá>i cikkekben. _____ .____________ • -
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ADÁSVÉTEL
RÖVID zongora eladó, Érdeklődni 

Platsintár-üzletben, Dózsa György- 
utca 3. 1160

DIÓFURNIROS szalonasztal eladó. 
Alkony-utca 48. 1219

HASZNÁLT, kettő darab 100/160 
méretű ablak tokkal és egy beépített 
főzőkályha', olcsón eladó. Unitárius 
lelkészi irodában, Kossuth Lajos- 
útca 18.

EGY Schöberl-ágy és egy 
nyes- Standard-rádió eladó. 
Vilmosné, December 30-utca. 
deklődni 2—4-ig.

Apróhirdetések szavankint 3 lej. Allástkeresőknek szavankint 2 lej. Cim a kiadóban és jeligés hirdeté
seknél 10 lej pótdij fizetendő, I. tág-levelezés szavankint 6 lej. Szöv eghirdetés szavankint 6 lej. Közgaz
dasági hirdetés szavankint 8 lej. Keretes hirdetések négyzetcenlimétere nkint 5—6—7 lej. Nyilttér sza- 

vankint 12 lej.

1214 
szekré- 
Koreh 

12. Ér- 
1271 

GUMICSÖVET, 8 mm-est, meg
vételre keresek. Marasesti-utea 15. 
Marmorstei’i. 1280

MOTORKERÉKPÁRT, 100—120 
köbcentist, megvcl ölre keresek. Sole 
bélyegzős, Jókai-utca 2. 1281

ESZTERGÁT, egészen kicsit (le- i 
bet órás is), megvételre keresek. 
Szigeti látszerész, Jókai-utca 2. 1282 

EGY topolya hálószobabutor, ki
fogástalan állapotban és égi' 70 lile- ■ 
rcs rézüst eladó. Szakács István, 
Jobbágy-utca 22. szám. 1283 '

ELADÓ eay féllóorős Ganz-motor, 
Lavnn fázisú. Deák Ferenc-utca 6., : 
házfelügyelő. 1235

MODERN, kombinált, mély gyer
mekkocsi és 2x3 gyapjuszőnyeg, el
adók. Baba Novac-tér 11. sz. 1286 

GYERMEKKERÉKPÁRT keresek 
megvételre. 10 éves kisfiam részére. 
„Smart" Parfüméria, Jókai-utca 17.

1273
ELADÖ szép szekrény, egy 12 sze

mélyes asztal, egy kerékasztal és egy 
vitrin. Br.zerédi 
Csi fórnál

RÁDIÓ, Orion, 
Pata-utca )

HÁTIZSÁKOT 
sck. Cim n kiadóban.

SINGER-varrógép olcsón, Telefun- 
ken varázsszemes rádió eladó. Park
szálloda portása. 1262

e»îî?
FÜSZERÜZLETBERENDEZÉS el

adó. St.alingrad-utca 27. (Erzsébet- 
ut tetején.) Délutáni órákban. 1258

VILLANYMOTOR, kistestü, Ganz 
gyártmányú, 3.5 lóerős eladó. Cim a 
kiadóban. Gr.

PIANINO, kifogástalan állapotban 
bérbeadó. Moskovitz ékszerész, Dó
zsa György-utca 30. 1257

INGATLAN-LAKÁS
SÜRGŐSEN eladó ház. kerttel, 

gyümölcsfákkal, 60.000 lejért. Kül- 
kajántó-ut 214. Érdeklődni Bülgöz- 
dinél. . ... 1195

BÉRPALOTÁBAN öröklakások, 
üzlethelyiségek eladók. Értekezni 
Kalandos-utca 68. , 1268

SZÉCIIENYI-tér 9. alatt 2x2 szo
bás öröklakás és üzlethelyiség eladó. 
Ugyanott egy raktár és pincehelyi
ség kiadó. Házfelügyelő. 1199

SÜRGŐSEN eladó: Központban 
2, 3 és 4 szobás, összkomfortos, ker
tes, beköltözhető villák, több ház
hely, gyümölcsös és gazdálkodásra 
alkalmas telitek. Istók iroda, Molo- 
tov (Deák Ferenc) 11. 1260

KERESEK bútorozott garzonla
kást (szoba, fürdőszoba, teakonyha), 
vagy bútorozott szobát fürdőszobá
val, központhoz közel. Címeket a ki
adóba „Orvos" jeligére kérek. 1274

> FÉLHOLDAS gyümölcsös eladó. 
Szentgyörgyhegy alsóláb. Érdeklőd
ni Magyar-utca 125. 1261

NAGYVÁRADON levő, 3 szoba, 
összkomfortos lakásomat elcserél
ném Kolozsváron hasonlóval. Ka
landos-utca 68. 1265

KOLOZSVÁRI ingatlanomat (üz
lethelyiségek, öröklakások) elcserél- 

. ném Csik megyébenhasonló érték
kel. Kalandos-utca 68. 1265

ELADÓ kéthoidas gyümölcsös és 
a központban két szóba, komfortos, 
kertes villa. Cim a kiadóban. 1263

KERESEK egy szoba, konyha, 
éléskamrád lakást, központhoz kö
zel. Költségeket megtérítem. Cim: 
Pata-utca 22. - 1267

ELADÖ magyarországi villa, lej
ben fizetendő Kolozsvárt. Érdeklőd
ni Transylvania ingatlaniroda, Sza
badság-tér 19. 1259

ELCSERÉLNÉM Bulgária-telepen 
levő egy szoba, konyha, élcskamras 
lakásomat bárhol hasonlóval. Cim: 
Achim Andrei 12. H93

EGYETEMI TANÁR — lehetőleg 
a román egyetem közelében vagy a 
központ más helyen — szépen bú
torozott, különbejáratu, fürdőszoba
használatú szobát keres szennaira. 
Ajánlatokat „Csendes, jólíizctő" jel
igére a kiadóba. Gr.

I FIGYELEM!

ÁLLÁST KAPHAT

KÖZÉPKORÚ, megbízható minde
nest, áld fejni is tud, keresek. Bé- 
kási-ut 15. 1229

EGY megbízható, ügyes bejárónőt 
keresek. Augusztus 23-u. 33., föld
szint, ajtó 4. Jelentkezni 12--3 kö
zött. 1274

SZOPTATÓS dadát keresünk, 8 
hónapos babához. Mócok-utja 99— 
101 szám. 1272

KÜLÖNFÉLÉK

(Ccrnauti)-utca 9., 
1204 

3-11, eladó. Cim: 
1269 

megvételre kcrc-

A kolozsi sósfürdő julius A A 1 M A 1 *1**1
24 ~ én, szombaton ANN A 001^1 
rendezi hagyományos *'

Hideg ~meleg élelek, tánc reggelig 
Autóbusz a fíATA állomásról

esztergálásf, gyalulásf 
t vállal 

Metalo ăechmf’a
Allatvásár-tér 14—16

ELVESZETT egy pénztárca Paos- 
telnicu Paul nevű iratokkal. Kéretik 
a megtaláló, hogy az iratokat hozza 
cl a Telefonközpontba, vagy telefo
náljon a 10—85-re, jutalom ellené
ben. 1266

ÖTSZÁZ lejt fizetek annak, aki 
megtalálta bfcjelentó lapomat. Sán
dor, Szeszgyár-utca 3. 1284

GRAFIKAI ÜZEMEK KOLOZSVÁR, BRASSAI-UTCA 7 SZÁM.


